
        
            
                
            
        

    
	 

	CANTICLE OF ZECHARIAH

	Luke 1:68-79

	 

	Blessed be the Lord, the God of Israel;

	he has come to his people and set them free.

	 

	He has raised up for us a mighty savior,

	born of the house of his servant David.

	 

	Through his holy prophets he promised of old

	that he would save us from our enemies,

	from the hands of all who hate us.

	 

	He promised to show mercy to our fathers

	and to remember his holy covenant.

	 

	This was the oath he swore to our father Abraham: 

	to set us free from the hands of our enemies,

	 

	free to worship him without fear,

	holy and righteous in his sight

	all the days of our life.

	 

	You, my child, shall be called the prophet of the Most High;

	for you will go before the Lord to prepare his way,

	 

	to give his people knowledge of salvation

	by the forgiveness of their sins.

	 

	In the tender compassion of our God

	the dawn from on high shall break upon us,

	 

	to shine on those who dwell in darkness and the shadow of death,

	and to guide our feet into the way of peace.

	 

	Glory to the Father, and to the Son,

	and to the Holy Spirit:

	 

	as it was in the beginning, is now,

	and will be for ever. Amen.
 

	CANTICO DI ZACCARIA

	Lc 1, 68-79 

	 

	Benedetto il Signore Dio d'Israele, * 

	perché ha visitato e redento il suo popolo, 

	 

	e ha suscitato per noi una salvezza potente * 

	nella casa di Davide, suo servo, 

	 

	come aveva promesso * 

	per bocca dei suoi santi profeti d'un tempo: 

	 

	salvezza dai nostri nemici, * 

	e dalle mani di quanti ci odiano. 

	 

	Così egli ha concesso misericordia ai nostri padri * 

	e si è ricordato della sua santa alleanza, 

	 

	del giuramento fatto ad Abramo, nostro padre, * 

	di concederci, liberati dalle mani dei nemici, 

	 

	di servirlo senza timore, in santità e giustizia * 

	al suo cospetto, per tutti i nostri giorni. 

	 

	E tu, bambino, sarai chiamato profeta dell'Altissimo * 

	perché andrai innanzi al Signore a preparargli le strade, 

	 

	per dare al suo popolo la conoscenza della salvezza * 

	nella remissione dei suoi peccati, 

	 

	grazie alla bontà misericordiosa del nostro Dio, *

	per cui verrà a visitarci dall'alto un sole che sorge, 

	 

	per rischiarare quelli che stanno nelle tenebre * 

	e nell'ombra della morte 

	 

	e dirigere i nostri passi * 

	sulla via della pace. 

	 

	Gloria al Padre e al Figlio * 

	e allo Spirito Santo. 

	 

	Come era nel principio, e ora e sempre * 

	nei secoli dei secoli. Amen.

	 

	CÁNTICO DE ZACARÍAS

	Lc. 1,68-79

	 

	Bendito sea el Señor, Dios de Israel,

	porque ha visitado y redimido a su pueblo,

	 

	suscitándonos una fuerza de salvación

	en la casa de David, su siervo,

	 

	según lo había predicho desde antiguo,

	por boca de sus santos profetas.

	 

	Es la salvación que nos libra de nuestros enemigos

	y de la mano de todos los que nos odian;

	 

	realizando la misericordia

	que tuvo con nuestros padres,

	 

	recordando su santa alianza

	y el juramento que juró a nuestro padre Abrahán.

	 

	Para concedernos que, libres de temor,

	arrancados de la mano de los enemigos,

	 

	le sirvamos con santidad y justicia,

	en su presencia, todos nuestros días.

	 

	Y a ti, niño, te llamarán profeta del Altísi-mo,

	porque irás delante del Señor a preparar sus caminos,

	 

	anunciando a su pueblo la salvación,

	el perdón de sus pecados.

	 

	Por la entrañable misericordia de nuestro Dios,

	nos visitará el sol que nace de lo alto,

	 

	para iluminar a los que viven en tinieblas

	y en sombra de muerte,

	 

	para guiar nuestros pasos

	por el camino de la paz.

	 

	Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo.

	Como era en el principio, ahora y siempre,

	por los siglos de los siglos. Amén.

	CANTIQUE DE DI ZACHARIE

	 Lc 1, 68-79 

	 

	Béni soit le Seigneur, le Dieu d'Israël,

	qui visite et rachète son peuple.

	 

	Il a fait surgir la force qui nous sauve

	dans la maison de David, son serviteur,

	 

	comme il l'avait dit par la bouche des saints,

	par ses prophètes, depuis les temps anciens :

	 

	salut qui nous arrache à l'ennemi,

	à la main de tous nos oppresseurs,

	 

	amour qu'il montre envers nos pères,

	mémoire de son alliance sainte,

	 

	serment juré à notre père Abraham

	de nous rendre sans crainte,

	 

	afin que, délivrés de la main des ennemis, +

	nous le servions dans la justice et la sainteté,

	en sa présence, tout au long de nos jours.

	 

	Et toi, petit enfant, tu seras appelé

	prophète du Très-Haut : *

	tu marcheras devant, à la face du Seigneur,

	et tu prépareras ses chemins

	 

	pour donner à son peuple de connaître le sa-lut

	par la rémission de ses péchés,

	 

	grâce à la tendresse, à l'amour de notre Dieu,

	quand nous visite l'astre d'en haut,

	 

	pour illuminer ceux qui habitent les ténèbres

	et l'ombre de la mort, *

	pour conduire nos pas

	au chemin de la paix. 

	 

	Gloire au Père, au Fils et au Saint-Esprit.

	 

	Comme Il était au commencement,

	Maintenant et Toujours dans les siècles des siècles. Amen!

	LITURGIA

	 

	EVENING PRAYER

	26 October 2019

	Fr. Pedro Zitha, OFM

	God + come to my assistance

	
	- Lord, make haste to help me.



	 

	Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit

	
	- As it was in the beginning, is now, and will be forever. Amen. Alleluia.



	 

	HYMN

	PSALMODY
1. Ant. Your word, O Lord, is the lantern to light our way, alleluia.

	 

	Your word is a lamp for my steps*

	And a light for my path.

	I have sworn and have made up my mind*

	To obey your decrees.

	 

	Lord, I am deeply afflicted; *

	By your word give me life.

	Accept, Lord, the homage of my lips*

	And teach me your decress.

	 

	Though I carry my life in my hands*

	 I remember you law.

	Though the wicked try to ensnare me*

	I do not stray from your precets.

	 

	Your will is my heritage for ever*

	The joy of my heart.

	I set myself to carry out your will*

	In fullness, for ever.

	 

	Glory to the Father, and to the Son*

	And to the Holy Spirit:

	As it was in the beginning, is now*

	And will be for ever. Amen.

	 

	1Ant.  Your Word, O Lord, is the lantern to light our way, alleluia.

	 

	2. Ant. When I see your face, O Lord, I shall know the fullness of joy, alleluia.

	 

	Preserve me, God, I take refuge in you

	I say to the Lord: “You are my God*

	My happiness lies in you alone.”

	 

	He has put into my heart a marvelous love*

	 For the faithful ones who dwell in his land.

	Those who choose other gods increase their sorrows*

	Never will I offer their offerings of blood*

	Never will I take their name upon my lips.

	 

	 

	O Lord, It is you who are my portion and cup;*

	It is you yourself who are my prize.

	The lot marked out for me is my delight:*

	Welcome indeed the heritage that falls to me!

	 

	I will bless the Lord who gives me counsel*

	Who even at night directs my heart.

	I keep the Lord ever in my sight*

	Since he is at my right hand, I shall stand firm.

	 

	 

	And so my heart rejoices, my soul is glad*

	Even my body shall rest in safety

	For you will not leave my soul among the dead*

	Not let your beloved know decay.

	 

	You will show me the path of life

	The fullness of joy in your presence.

	At your right hand happiness for ever.

	 

	Glory to the Father and to the Son,

	And to the Holy Spirit:

	As it was in the beginning, is now*

	And will be for ever. Amen! 

	 

	2.Ant. When I see your face, O Lord, I shall know the fullness of joy, alleluia.

	 

	3.Ant. Let everything in heaven and on earth bend the knee at the name of Jesus, alleluia.

	 

	Though he was in the form of God,

	Jesus did not deem equality with God*

	Something to be grasped at.

	 

	Rather, he emptied himself

	And took the form of a slave*

	Being born in the likeness of men.

	 

	He was known to be of human estate*

	And it was thus that he humbled himself,

	Obediently accepting even death*

	Death on a cross!

	 

	Because of this*

	God highly exalted him

	And bestowed on him the name*

	Above every other name.

	 

	So that at Jesu’s name*

	Every knee must bend

	In the heavens, on the earth*

	And under the earth,

	And every tongue proclaim

	To the glory of God the Father* 

	JESUS CHRIST IS GOD!

	 

	Glory to the Father, and to the Son*

	And to the Holy Spirit:

	As it was in the beginning, is now*

	And will be for ever. Amen!

	 

	3Ant. Let everything in heaven and on earth bend the knee at the name of Jesus, alleluia

	 

	READING

	Colossians 1;2b-6a

	 

	May God our Father give you grace and peace. We always give thanks to God, the Father of our Lord Jesus Christ, in our prayers for you because we have heard of your faith in Christ Jesus and the love you bear toward all the saints- moved as you are by the hope held in store for you in heaven. You heard of this hope through the message of truth, the gospel. Which has come come to you, has borne fruit, and has continued to grow in your midst, as it has everywhere in the world.

	 

	RESPONSORY

	From the rising of the sun to its setting, may the name of the Lord be praised.

	-From the rising of the sun to its setting, may the name of the Lord be praised.

	 

	His splendor reaches far beyond the heavens;

	-may the name of the Lord be praised.

	 

	Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

	-From the rising of the Sun to its setting, may the name of the Lord be praised.

	 

	GOSPEL CANTICLE/ MAGNIFICAT

	 

	Ant. Teach, what is the greatest commandment in the law? Jesus said to him: You shall love the Lord God with your whole heart, alleluia.

	 

	 

	Ant. Teacher, what is the greatest commandment in the law? Jesus said to him: you shall love the Lord your God with your whole heart, alleluia.

	 

	INTERCESSIONS

	 

	God aids and protects the people he has chosen for his inheritance. Let us give thanks to him and proclaim his goodness:

	 

	All: Lord, we trust in you.

	 

	We pray for Francis, our Pope, and N…Bishop, -protect them and in your goodness make them holy.

	 

	 

	May the sick feel their companionship with the suffering Christ, - and  know that they will enjoy his eternal consolation.

	 

	In your goodness have compassion on the homeless, - help them to find  proper housing.

	 

	In your goodness give and preserve the fruits of the earth, -so that each day there may be bread enough for all.

	 

	Lord, you attend the dying with great mercy, - grant them an eternal dwelling.

	 

	THE LORD’S PRAYER.

	 

	CONCLUDING PRAYER

	Almighty and ever-living God, 

	Strengthen our faith, hope, and love.

	May you ask of us and come to share the life you promise.

	We ask this through our Lord Jesus Christ, your Son, 

	Who lives and reigns with you and the Holy Spirit,

	One God, for ever and ever.

	Amen.

	 

	27 OCT. – 27 OTT. 2019

	EUCHARISTIE, LAUDES –   EUCARISTIA    e     LODI

	Dimanche 30è Semaine du T.O; C   –   Domenica, 30ª settimana del T.O; C

	Fr. Francis Bongajum Dor, OFMCap.

	Canto d’ingresso

	 

	Introduzione

	 

	SALMI

	 

	ANT. 1  Rendez grâce au Seigneur : éternel est son amour !

	     PS: 118

	 

	Rendez grâce au Seigneur : Il est bon ! *

	Éternel est son amour !

	 

	 Oui, que le dise Israël :

	Éternel est son amour ! +

	 Que le dise la maison d'Aaron :

	Éternel est son amour ! *

	Qu'ils le disent, ceux qui craignent le Seigneur :

	Éternel est son amour !

	 

	Dans mon angoisse j'ai crié vers le Seigneur,

	et lui m'a exaucé, mis au large.

	Le Seigneur est pour moi, je ne crains pas ;

	que pourrait un homme contre moi ?

	Le Seigneur est avec moi pour me défendre,

	et moi, je braverai mes ennemis.

	 

	Mieux vaut s'appuyer sur le Seigneur

	que de compter sur les hommes ; *

	mieux vaut s'appuyer sur le Seigneur

	que de compter sur les puissants !

	 

	Toutes les nations m'ont encerclé :

	au nom du Seigneur, je les détruis !

	Elles m'ont cerné, encerclé :

	au nom du Seigneur, je les détruis !

	Elles m'ont cerné comme des guêpes : +

	(– ce n'était qu'un feu de ronces –) *

	au nom du Seigneur, je les détruis !

	 

	On m'a poussé, bousculé pour m'abattre ;

	mais le Seigneur m'a défendu.

	Ma force et mon chant, c'est le Seigneur ;

	il est pour moi le salut.

	 

	Clameurs de joie et de victoire *

	sous les tentes des justes :

	« Le bras du Seigneur est fort,

	le bras du Seigneur se lève, *

	le bras du Seigneur est fort ! »

	 

	Non, je ne mourrai pas, je vivrai

	pour annoncer les actions du Seigneur :

	il m'a frappé, le Seigneur, il m'a frappé,

	mais sans me livrer à la mort.

	 

	Ouvrez-moi les portes de justice :

	j'entrerai, je rendrai grâce au Seigneur.

	« C'est ici la porte du Seigneur :

	qu'ils entrent, les justes ! »

	Je te rends grâce car tu m'as exaucé :

	tu es pour moi le salut.

	 

	La pierre qu'ont rejetée les bâtisseurs

	est devenue la pierre d'angle :

	c'est là l'œuvre du Seigneur,

	la merveille devant nos yeux.

	Voici le jour que fit le Seigneur,

	qu'il soit pour nous jour de fête et de joie !

	 

	Donne, Seigneur, donne le salut !

	Donne, Seigneur, donne la victoire !

	 

	Béni soit au nom du Seigneur

	celui qui vient ! *

	De la maison du Seigneur,

	nous vous bénissons !

	 

	Dieu, le Seigneur, nous illumine. *

	Rameaux en main, formez vos cortèges

	jusqu'auprès de l'autel.

	 

	Tu es mon Dieu, je te rends grâce, *

	mon Dieu, je t'exalte !

	 

	Rendez grâce au Seigneur : Il est bon !

	Éternel est son amour !

	 

	Gloire au Père et au Fils et au Saint Esprit, 

	Pour les siècles des siècles,

	Amen.

	 

	ANT.   Rendez grâce au Seigneur : éternel est son amour !

	 

	ANT. 2  Cantiamo un inno al Signore nostro Dio, alleluia.

	                     CANT: Daniele 3:52-57

	 

	Benedetto sei tu, Signore, Dio dei padri nostri, *

	degno di lode e di gloria nei secoli. 

	 

	Benedetto il tuo nome glorioso e santo, *

	degno di lode e di gloria nei secoli. 

	 

	Benedetto sei tu nel tuo tempio santo glorioso, *

	degno di lode e di gloria nei secoli. 

	 

	Benedetto sei tu sul trono del tuo regno, *

	degno di lode e di gloria nei secoli.  

	 

	Benedetto sei tu che penetri con lo sguardo gli abissi † 

	e siedi sui cherubini, *

	degno di lode e di gloria nei secoli. 

	 

	Benedetto sei tu nel firmamento del cielo, *

	degno di lode e di gloria nei secoli. 

	 

	Benedite, opere tutte del Signore, il Signore, *

	lodatelo ed esaltatelo nei secoli.

	 

	Gloria al Padre e al Figlio, * 

	e allo Spirito Santo. 

	Come era nel principio e ora e sempre, * 

	nei secoli dei secoli. Amen.

	 

	
 ANT.     Cantiamo un inno al Signore nostro Dio, alleluia.

	 

	ANT. 3    Alléluia, louez le Seigneur, alléluia, alléluia !

	                         PS.  150

	 

	Louez Dieu dans son temple saint,

	louez-le au ciel de sa puissance ;

	louez-le pour ses actions éclatantes,

	louez-le selon sa grandeur !

	 

	Louez-le en sonnant du cor,

	louez-le sur la harpe et la cithare ;

	louez-le par les cordes et les flûtes,

	louez-le par la danse et le tambour !

	 

	Louez-le par les cymbales sonores,

	louez-le par les cymbales triomphantes !

	Et que tout être vivant

	chante louange au Seigneur !

	 

	Gloire au Père et au Fils et au Saint Esprit, 

	Pour les siècles des siècles,

	Amen

	 

	ANT.    Alléluia, louez le Seigneur, alléluia, alléluia !

	 

	GLORIA IN EXCELSIS 

	 

	PRIERE D’OUVERTURE 

	Dieu éternel et tout-puissant, augmente en nous la foi, l'espérance et la charité ; et pour que nous puissions obtenir ce que tu promets, fais-nous aimer ce que tu commandes. 

	Par Jésus le Christ …

	 

	LITURGIE DE LA PAROLE

	Prima Lettura  (Sir 35, 15-17.20-22)

	Dal libro del Siràcide

	 

	Il Signore è giudice

	e per lui non c’è preferenza di persone.

	Non è parziale a danno del povero

	e ascolta la preghiera dell’oppresso.

	Non trascura la supplica dell’orfano,

	né la vedova, quando si sfoga nel lamento.

	Chi la soccorre è accolto con benevolenza,

	la sua preghiera arriva fino alle nubi.

	La preghiera del povero attraversa le nubi

	né si quieta finché non sia arrivata;

	non desiste finché l’Altissimo non sia intervenuto

	e abbia reso soddisfazione ai giusti e ristabilito l’equità. 

	 

	Lett:  Parola di Dio

	Tutti:  Rendiamo grazie a Dio

	 

	Salmo Responsoriale

	Salmo 33

	 

	R// Il povero grida e il Signore lo ascolta.

	 

	Benedirò il Signore in ogni tempo,

	sulla mia bocca sempre la sua lode.

	Io mi glorio nel Signore:

	i poveri ascoltino e si rallegrino.   R//

	 

	Il volto del Signore contro i malfattori,

	per eliminarne dalla terra il ricordo.

	Gridano e il Signore li ascolta,

	li libera da tutte le loro angosce.   R//

	 

	Il Signore è vicino a chi ha il cuore spezzato,

	egli salva gli spiriti affranti.

	Il Signore riscatta la vita dei suoi servi;

	non sarà condannato chi in lui si rifugia.   R//

	 

	 

	DEUXIEME LECTURE 

	Lecture de la deuxième lettre de saint Paul apôtre à Timothée

	 

	Bien-aimé,

	    je suis déjà offert en sacrifice,

	le moment de mon départ est venu.

	    J’ai mené le bon combat,

	j’ai achevé ma course,

	j’ai gardé la foi.

	    Je n’ai plus qu’à recevoir la couronne de la justice :

	le Seigneur, le juste juge, me la remettra en ce jour-là,

	et non seulement à moi,

	mais aussi à tous ceux qui auront désiré avec amour

	sa Manifestation glorieuse.

	    La première fois que j’ai présenté ma défense,

	personne ne m’a soutenu :

	tous m’ont abandonné.

	Que cela ne soit pas retenu contre eux.

	    Le Seigneur, lui, m’a assisté.

	Il m’a rempli de force

	pour que, par moi,

	la proclamation de l’Évangile s’accomplisse jusqu’au bout

	et que toutes les nations l’entendent.

	J’ai été arraché à la gueule du lion ;

	    le Seigneur m’arrachera encore

	à tout ce qu’on fait pour me nuire.

	Il me sauvera et me fera entrer dans son Royaume céleste.

	À lui la gloire pour les siècles des siècles. Amen.

	    – Parole du Seigneur.

	R// - Nous rendons grâce à Dieu.

	 

	ACCLAMATION A L’EVANGILE

	Alleluia, alleluia.

	Dio ha riconciliato a sé il mondo in Cristo,

	affidando a noi la parola della riconciliazione.

	Alleluia.

	 

	VANGELO   Lc 18, 9-14
Il pubblicano tornò a casa giustificato, a differenza del fariseo.

	 

	Dal vangelo secondo Matteo.
 

	In quel tempo, Gesù disse ancora questa parabola per alcuni che avevano l’intima presunzione di essere giusti e disprezzavano gli altri:

	«Due uomini salirono al tempio a pregare: uno era fariseo e l’altro pubblicano.

	Il fariseo, stando in piedi, pregava così tra sé: “O Dio, ti ringrazio perché non sono come gli altri uomini, ladri, ingiusti, adùlteri, e neppure come questo pubblicano. Digiuno due volte alla settimana e pago le decime di tutto quello che possiedo”.

	Il pubblicano invece, fermatosi a distanza, non osava nemmeno alzare gli occhi al cielo, ma si batteva il petto dicendo: “O Dio, abbi pietà di me peccatore”.

	Io vi dico: questi, a differenza dell’altro, tornò a casa sua giustificato, perché chiunque si esalta sarà umiliato, chi invece si umilia sarà esaltato». 

	 

	P. Parola del Signore

	T. Lode a te, O Cristo.

	 

	OMELIA

	 

	CREDO

	 

	INTERCESSIONI

	Rendiamo grazie al Salvatore, che è disceso dal cielo per essere il Dio-con-noi. Acclamiamo: 

	R// Cristo, Re della gloria, sii la nostra luce e la nostra gioia.

	 

	Cristo, sole nascente dall'alto, primizia della risurrezione futura,

	- donaci la grazia di seguirti sempre per camminare nella via della vita.  R//

	 

	Rivelaci la tua bontà, che opera in ogni creatura,

	- per riconoscere in tutto e in tutti la luce della tua gloria.   R//

	 

	Non permettere che oggi siamo vinti dal male,

	- ma aiutaci a vincere il male con il bene.  R//

	 

	Tu, che, battezzato nel Giordano, ricevesti l'unzione dello Spirito Santo,

	- donaci di essere guidati, oggi e sempre, dalla grazia dello Spirito.  R//

	 

	SULLE OFFERTE

	Guarda, Signore, i doni che ti presentiamo: quest'offerta, espressione del nostro servizio sacerdotale, salga fino a te e renda gloria al tuo nome. Per Cristo nostro Signore.

	 

	PREFAZIO

	 

	BENEDICTUS

	Ant: Libre, tu t’éveilles, premier-né d’entre les morts ! De ton cœur naît l’Église à l’image de Dieu, car toi seul tu baptises dans l'Esprit et le feu, alléluia.

	 

	DOPO LA COMUNION

	Signore, questo sacramento della nostra fede compia in noi ciò che esprime e ci ottenga il possesso delle realtà eterne, che ora celebriamo nel mistero. Per Cristo nostro Signore.

	 

	 

	27 Oct. – 27 Ott. 2019

	VEPRES – VESPRI

	Dimanche 30è Semaine du T.O; C   –   Domenica, 30ª settimana del T.O; C

	Fr. Francis Bongajum Dor, OFMCap

	 

	INTRODUZIONE: Ti adoriamo, Signore Gesù Cristo; qui e in tutte le tue chiese che sono nel mondo intero, e ti benediciamo, poiché con la tua santa Croce hai redento il mondo.

	 

	ANGELUS: 

	 

	L/    O Dio, vieni a salvarmi!

	R/   Signore vieni presto in mio aiuto!

	L/   Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo;

	R/ Come era nel principio e ora e sempre, nei secoli dei secoli. Amen. Alleluia.

	 

	INNO

	 

	SALMODIA

	 

	ANT.1  Oracle du Seigneur à mon seigneur : Siège à ma droite. 

	                                     PS. 109      

	 

	Oracle du Seigneur à mon seigneur :
   « Siège à ma droite, *
et je ferai de tes ennemis
   le marchepied de ton trône. »

De Sion, le Seigneur te présente
   le sceptre de ta force : *
« Domine jusqu'au cœur de l'ennemi. »

Le jour où paraît ta puissance,
   tu es prince, éblouissant de sainteté : *
« Comme la rosée qui naît de l'aurore,
   je t'ai engendré. »

Le Seigneur l'a juré
   dans un serment irrévocable : *
« Tu es prêtre à jamais
   selon l'ordre du roi Melkisédek. »

À ta droite se tient le Seigneur : *
il brise les rois au jour de sa colère.

	Au torrent il s'abreuve en chemin, *
c'est pourquoi il redresse la tête.

	Gloire au Père et au Fils et au Saint Esprit ;

	Pour les siècles des siècles, Amen.

	 

	ANT.  Oracle du Seigneur à mon seigneur : Siège à ma droite.

	 

	ANT. 2  Il nostro Dio è nei cieli:  tutto esiste per la sua parola, alleluia. 
                            SAL. 133 B   

	 

	Non a noi, Signore, non a noi, †
ma al tuo nome dà gloria, *
per la tua fedeltà, per la tua grazia. 

Perché i popoli dovrebbero dire: *
«Dov'è il loro Dio?». 
Il nostro Dio è nei cieli, *
egli opera tutto ciò che vuole. 

Gli idoli delle genti sono argento e oro, *
opera delle mani dell'uomo. 
Hanno bocca e non parlano, *
hanno occhi e non vedono, 

hanno orecchi e non odono, *
hanno narici e non odorano. 

Hanno mani e non palpano, †
hanno piedi e non camminano; *
dalla gola non emettono suoni. 

Sia come loro chi li fabbrica *
e chiunque in essi confida. 

Israele confida nel Signore: *
egli è loro aiuto e loro scudo. 
Confida nel Signore la casa di Aronne: *
egli è loro aiuto e loro scudo. 

Confida nel Signore, chiunque lo teme: *
egli è loro aiuto e loro scudo. 

Il Signore si ricorda di noi, ci benedice: †
benedice la casa d'Israele, *
benedice la casa di Aronne. 

Il Signore benedice quelli che lo temono, *
benedice i piccoli e i grandi. 

Vi renda fecondi il Signore, *
voi e i vostri figli. 

Siate benedetti dal Signore *
che ha fatto cielo e terra. 
I cieli sono i cieli del Signore, *
ma ha dato la terra ai figli dell'uomo. 

Non i morti lodano il Signore, *
né quanti scendono nella tomba. 
Ma noi, i viventi, benediciamo il Signore *
ora e sempre.

	 

	Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre *
nei secoli dei secoli. Amen.

	 

	ANT.  Il nostro Dio è nei cieli:  tutto esiste per la sua parola, alleluia.
         

	ANT. 3   Alléuia !
                            CANT. (Ap 19)

	
Alléluia !

Le salut, la puissance,
la gloire à notre Dieu,
Alléluia !
Ils sont justes, ils sont vrais,
ses jugements.
Alléluia !

Célébrez notre Dieu,
serviteurs du Seigneur,
Alléluia !
vous tous qui le craignez,
les petits et les grands.
Alléluia !

Il règne, le Seigneur,
notre Dieu tout-puissant,
Alléluia !
Exultons, crions de joie,
et rendons-lui la gloire !
Alléluia !

Car elles sont venues,
les Noces de l'Agneau,
Alléluia !
Et pour lui son épouse
a revêtu sa parure.
Alléluia !

	 

	Gloire au Père, et au Fils et au Saint Esprit ;

	Pour les siècles des siècles. Amen.

	 

	 

	Lettura Breve   2Tessalonicesi 2, 13-14
Noi dobbiamo rendere sempre grazie a Dio per voi, fratelli amati dal Signore, perché Dio vi ha scelti come primizia per la salvezza, attraverso l'opera santificatrice dello Spirito e la fede nella verità, chiamandovi a questo con il nostro vangelo, per il possesso della gloria del Signore nostro Gesù Cristo.

	 

	Responsorio

	V. Grande è il Signore, * mirabile la sua potenza.
R/ Grande è il Signore, mirabile la sua potenza.
V. La sua sapienza non ha confini,
R/ mirabile la sua potenza.
V. Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo.
R/ Grande è il Signore, mirabile la sua potenza.

	 

	CANTIQUE DE MARIE (LC 1)

	ANT.  Aujourd’hui, nous sommes le peuple de Dieu, il nous a montré son amour, dans le Christ il nous a fait renaître, alléluia.

	 

	INTERCESSIONS

	Avec les témoins du Christ ressuscité sur qui nous appuyons notre foi, rendons grâce à Dieu le Père :

	
R/   Loué sois-tu, Seigneur de gloire !

	
Loué sois-tu pour Jésus de Nazareth, le prophète puissant par la parole et par les actes :
il a été crucifié, il est à jamais vivant.

	 

	Pour le Messie que tu as envoyé :
en son nom, les boiteux marchent, les aveugles voient, les sourds entendent.

	
Pour ton Fils qui s’est fait obéissant jusqu’à mourir sur la croix :
il est exalté au-dessus de tout nom.

	 

	Pour le Christ ressuscité qui s’est fait reconnaître au partage du pain :
il est au milieu des siens pour la suite des jours.

	 

	Pour le premier-né d’entre les morts :
il entraîne vers toi tous ceux que la mort retenait captifs.

	 

	NOTRE PÈRE …

	 

	ORAISON

	Dieu éternel et tout-puissant, augmente en nous la foi, l'espérance et la charité ; et pour que nous puissions obtenir ce que tu promets, fais-nous aimer ce que tu commandes.

	 

	Monday, October 28, 2019 - Lunedì, Ottobre 28, 2019

	Feast of Apostles Simon and Jude

	Festa di Santi Simone e Giuda, Apostoli

	Eucharist and Morning Prayer - Eucaristia e Lodi

	Fr. Alfred Parambakathu OFM Conv

	 

	CANTO D’INGRESSO

	SALUTO INIZIALE  

	 

	Ant. 1: 

	Questo è il mio comandamento:
che vi amiate gli uni gli altri,
come io vi ho amati.

	
SALMO 62, 2-9

	 

	O Dio, tu sei il mio Dio, all'aurora ti cerco, *
di te ha sete l'anima mia, 
a te anela la mia carne, *
come terra deserta, arida, senz'acqua. 

Così nel santuario ti ho cercato, *
per contemplare la tua potenza e la tua gloria. 
Poiché la tua grazia vale più della vita, *
le mie labbra diranno la tua lode. 

Così ti benedirò finché io viva, *
nel tuo nome alzerò le mie mani. 
Mi sazierò come a lauto convito, *
e con voci di gioia ti loderà la mia bocca. 

Nel mio giaciglio di te mi ricordo, *
penso a te nelle veglie notturne, 
tu sei stato il mio aiuto; *
esulto di gioia all'ombra delle tue ali. 

A te si stringe *
l'anima mia.
La forza della tua destra *
mi sostiene.

Gloria al Padre e al Figlio, * 
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio e ora e sempre, * 
nei secoli dei secoli. Amen.

	 
Ant. 1: 

	Questo è il mio comandamento:
che vi amiate gli uni gli altri,
come io vi ho amati.

	
 

	Ant 2: 

	Non c'è amore più grande di questo:
dare la vita per gli amici.
 

	CANTICO                           Dn 3, 57-88.56

	
Benedite, opere tutte del Signore, il Signore, *
lodatelo ed esaltatelo nei secoli. 
Benedite, angeli del Signore, il Signore, *
benedite, cieli, il Signore. 

Benedite, acque tutte, che siete sopra i cieli, il Signore, *
benedite, potenze tutte del Signore, il Signore.
Benedite, sole e luna, il Signore, *
benedite, stelle del cielo, il Signore.

Benedite, piogge e rugiade, il Signore. *
benedite, o venti tutti, il Signore.
Benedite, fuoco e calore, il Signore, *
benedite, freddo e caldo, il Signore.

Benedite, rugiada e brina, il Signore, *
benedite, gelo e freddo, il Signore.
Benedite, ghiacci e nevi, il Signore, *
benedite, notti e giorni, il Signore.

Benedite, luce e tenebre, il Signore, *
benedite, folgori e nubi, il Signore. 
Benedica la terra il Signore, *
lo lodi e lo esalti nei secoli. 

Benedite, monti e colline, il Signore, *
benedite, creature tutte che germinate sulla terra, il Signore.
Benedite, sorgenti, il Signore, *
benedite, mari e fiumi, il Signore.

Benedite, mostri marini 
e quanto si muove nell'acqua, il Signore, *
benedite, uccelli tutti dell'aria, il Signore.
Benedite, animali tutti, selvaggi e domestici, il Signore, *
benedite, figli dell'uomo, il Signore.

Benedica Israele il Signore, *
lo lodi e lo esalti nei secoli. 
Benedite, sacerdoti del Signore, il Signore, *
benedite, o servi del Signore, il Signore.

Benedite, spiriti e anime dei giusti, il Signore, *
benedite, pii e umili di cuore, il Signore.
Benedite, Anania, Azaria e Misaele, il Signore, *
lodatelo ed esaltatelo nei secoli.

Benediciamo il Padre e il Figlio con lo Spirito Santo, *
lodiamolo ed esaltiamolo nei secoli.
Benedetto sei tu, Signore, nel firmamento del cielo, *
degno di lode e di gloria nei secoli.

	Ant 2:

	Non c'è amore più grande di questo:
dare la vita per gli amici.

Ant 3:

	 

	Sarete miei amici,
se fate quello che vi comando, dice il Signore.

	SALMO 149
 

	Cantate al Signore un canto nuovo; *
la sua lode nell'assemblea dei fedeli. 
Gioisca Israele nel suo Creatore, *
esultino nel loro Re i figli di Sion. 

Lodino il suo nome con danze, *
con timpani e cetre gli cantino inni. 
Il Signore ama il suo popolo, *
incorona gli umili di vittoria. 

Esultino i fedeli nella gloria, *
sorgano lieti dai loro giacigli. 
Le lodi di Dio sulla loro bocca *
e la spada a due tagli nelle loro mani, 

per compiere la vendetta tra i popoli *
e punire le genti; 
per stringere in catene i loro capi, *
i loro nobili in ceppi di ferro; 

per eseguire su di essi *
il giudizio già scritto: 
questa è la gloria *
per tutti i suoi fedeli.

Gloria al Padre e al Figlio, * 
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio e ora e sempre, * 
nei secoli dei secoli. Amen.

	
Ant 3: 

	 

	Sarete miei amici,
se fate quello che vi comando, dice il Signore.

	 

	Colletta

	
O Dio, che per mezzo degli Apostoli ci hai fatto conoscere il tuo mistero di salvezza, per l'intercessione dei santi Simone e Giuda concedi alla tua Chiesa di crescere continuamente con l'adesione di nuovi popoli al Vangelo. Per il nostro Signore...

	
Prima Lettura                           Ef 2,19-22
 

	Dalla lettera di san Paolo apostolo agli Efesìni

	
Fratelli, voi non siete più stranieri né ospiti, ma siete concittadini dei santi e familiari di Dio, edificati sopra il fondamento degli apostoli e dei profeti, avendo come pietra d’angolo lo stesso Cristo Gesù.
In lui tutta la costruzione cresce ben ordinata per essere tempio santo nel Signore; in lui anche voi venite edificati insieme per diventare abitazione di Dio per mezzo dello Spirito.

	Parola di Dio

	Rendiamo grazie a Dio.

	
Salmo Responsoriale

	Salmo 18

	
R. Per tutta la terra si diffonde il loro annuncio.

I cieli narrano la gloria di Dio,
l’opera delle sue mani annuncia il firmamento.
Il giorno al giorno ne affida il racconto
e la notte alla notte ne trasmette notizia.
 

	R. Per tutta la terra si diffonde il loro annuncio.

	
Senza linguaggio, senza parole,
senza che si oda la loro voce,
per tutta la terra si diffonde il loro annuncio
e ai confini del mondo il loro messaggio. 

R. Per tutta la terra si diffonde il loro annuncio.

	Canto al Vangelo       

	
Alleluia, alleluia.
Noi ti lodiamo, Dio, ti proclamiamo Signore;
ti acclama il coro degli apostoli.
Alleluia.

	VANGELO                             Lc 6,12-16
 

	Il Signore sia con voi

	E con il tuo spirito

	
Dal vangelo secondo Luca

	In quei giorni, Gesù se ne andò sul monte a pregare e passò tutta la notte pregando Dio. Quando fu giorno, chiamò a sé i suoi discepoli e ne scelse dodici, ai quali diede anche il nome di apostoli: Simone, al quale diede anche il nome di Pietro; Andrea, suo fratello; Giacomo, Giovanni, Filippo, Bartolomeo, Matteo, Tommaso; Giacomo, figlio di Alfeo; Simone, detto Zelota; Giuda, figlio di Giacomo; e Giuda Iscariota, che divenne il traditore.
Disceso con loro, si fermò in un luogo pianeggiante. C’era gran folla di suoi discepoli e gran moltitudine di gente da tutta la Giudea, da Gerusalemme e dal litorale di Tiro e di Sidòne, che erano venuti per ascoltarlo ed essere guariti dalle loro malattie; anche quelli che erano tormentati da spiriti impuri venivano guariti. Tutta la folla cercava di toccarlo, perché da lui usciva una forza che guariva tutti.

	       

	Parola del Signore

	       Lode a te, o Cristo

	 

	PREGHIERA DEI FEDELI

	                                                                                                                                                        

	Fratelli, redenti da Cristo, siamo diventati familiari di Dio, pietre vive di un unico edificio spirituale. Ben saldi nella fede degli apostoli, eleviamo la nostra supplica dicendo: 

	 

	Dimora in noi, Signore, col tuo Spirito.
 

	Perchè la Chiesa, con umiltà e pace, manifesti la presenza viva del Risorto fra gli uomini. Preghiamo:  

	 

	Dimora in noi, Signore, col tuo Spirito.

	 

	Perchè i cristiani siano irradiazione del vangelo nel mondo, e la storia della salvezza diventi storia di tutta l’umanità. Preghiamo:  

	 

	Dimora in noi, Signore, col tuo Spirito.

	 

	Perchè pastori e laici collaborino a far crescere in armonia e santità l’edificio della Chiesa e l’intera famiglia umana. Preghiamo:  

	 

	Dimora in noi, Signore, col tuo Spirito.

	 

	Perchè gli edifici di culto siano mete dello spirito, e facilitino l’incontro personale con Dio. Preghiamo:  

	 

	Dimora in noi, Signore, col tuo Spirito.

	 

	Perchè dal cuore dei fedeli l’orazione scorra come un fiume silenzioso e benefico, a lode di Dio e a vantaggio dell’umanità. Preghiamo:  

	 

	Dimora in noi, Signore, col tuo Spirito.

	 

	Per i Francescani secolari sparsi nel mondo, perché diventino simboli viventi della misericordia e del perdono di Dio. Preghiamo:

	 

	Dimora in noi, Signore, col tuo Spirito.

	 

	O Signore, nella gioia di essere concittadini dei santi e tuoi familiari, ti esprimiamo il nostro rendimento di grazie, in unione con Cristo, nostra pietra angolare, che vive con te nella gloria per tutti i secoli dei secoli. 

	 

	Amen.

	 

	Sulle Offerte

	
Accogli, Signore, i doni che il tuo popolo ti offre nel ricordo glorioso dei santi apostoli Simone e Giuda, e ravviva la nostra fede, perché possiamo celebrare degnamente i santi misteri. Per Cristo nostro Signore.

	 

	CANTICO DI ZACCARIA 

	 

	Ant:

	 

	Santa Gerusalemme del cielo,
tuo fondamento sono i dodici apostoli,
tua luce è l'Agnello.

	
Dopo la Comunione

	 

	Signore, che ci hai accolti alla tua mensa nel glorioso ricordo dei santi apostoli Simone e Giuda, per il tuo Spirito operante in questi misteri confermaci sempre nel tuo amore. Per Cristo nostro Signore.

	Amen

	 

	Monday, October 28, 2019 - Lunedì, ottobre 28, 2019

	Vespri – Vespers

	Feast of Apostles Simon and Jude

	Festa di Santi Simone e Giuda, Apostoli

	Fr. Alfred Parambakathu OFM Conv

	 

	V. O Dio, vieni a salvarmi.
R. Signore, vieni presto in mio aiuto.

Gloria al Padre e al Figlio
e allo Spirito Santo.
Come era nel principio, e ora e sempre
nei secoli dei secoli. Amen. 

	 

	Inno
 

	  PSALMODIA

	
Ant. 1: 

	Voi, miei discepoli,
avete perseverato con me
nell'ora della prova.

	 

	SALMO 115

	   
Ho creduto anche quando dicevo: *
«Sono troppo infelice». 
Ho detto con sgomento: *
«Ogni uomo è inganno». 

Che cosa renderò al Signore *
per quanto mi ha dato? 
Alzerò il calice della salvezza *
e invocherò il nome del Signore. 

Adempirò i miei voti al Signore, *
davanti a tutto il suo popolo. 
Preziosa agli occhi del Signore *
è la morte dei suoi fedeli. 

Sì, io sono il tuo servo, Signore, †
io sono tuo servo, figlio della tua ancella; *
hai spezzato le mie catene. 

A te offrirò sacrifici di lode *
e invocherò il nome del Signore. 

Adempirò i miei voti al Signore *
davanti a tutto il suo popolo, 
negli atri della casa del Signore, *
in mezzo a te, Gerusalemme.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

	
Ant. 1: 

	Voi, miei discepoli,
avete perseverato con me
nell'ora della prova.

	
Ant. 2: 

	Io sono in mezzo a voi
come il servo di tutti.

	
SALMO 125   
 

	Quando il Signore ricondusse i prigionieri di Sion, *
ci sembrava di sognare. 
Allora la nostra bocca si aprì al sorriso, *
la nostra lingua si sciolse in canti di gioia.

Allora si diceva tra i popoli: *
«Il Signore ha fatto grandi cose per loro». 
Grandi cose ha fatto il Signore per noi, *
ci ha colmati di gioia. 

Riconduci, Signore, i nostri prigionieri, *
come i torrenti del Negheb. 
Chi semina nelle lacrime *
mieterà con giubilo. 

Nell'andare, se ne va e piange, *
portando la semente da gettare, 
ma nel tornare, viene con giubilo, *
portando i suoi covoni.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

	
Ant. 2: 

	Io sono in mezzo a voi
come il servo di tutti.

	Ant. 3: 

	Non vi chiamo servi, ma amici:
perché vi ho rivelato
quanto ho udito dal Padre mio.

	 

	CANTICO Ef 1, 3-10
 

	Benedetto sia Dio, 
Padre del Signore nostro Gesù Cristo, *
che ci ha benedetti 
con ogni benedizione spirituale nei cieli, in Cristo. 

In lui ci ha scelti *
prima della creazione del mondo,
per trovarci, al suo cospetto, *
santi e immacolati nell'amore. 

Ci ha predestinati *
a essere suoi figli adottivi 
per opera di Gesù Cristo, *
secondo il beneplacito del suo volere, 

a lode e gloria 
della sua grazia, *
che ci ha dato 
nel suo Figlio diletto.

In lui abbiamo la redenzione 
mediante il suo sangue, *  
la remissione dei peccati 
secondo la ricchezza della sua grazia. 

Dio l'ha abbondantemente riversata su di noi 
con ogni sapienza e intelligenza, *
poiché egli ci ha fatto conoscere 
il mistero del suo volere, 

il disegno di ricapitolare in Cristo 
tutte le cose, *
quelle del cielo 
come quelle della terra.

Nella sua benevolenza
lo aveva in lui prestabilito *
per realizzarlo
nella pienezza dei tempi.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 3: 

	Non vi chiamo servi, ma amici:
perché vi ho rivelato
quanto ho udito dal Padre mio.

	
Lettura Breve   Ef 4, 11-13
 

	E' Cristo che ha stabilito alcuni come apostoli, altri come profeti, altri come evangelisti, altri come pastori e maestri, per rendere idonei i fratelli a compiere il ministero, al fine di edificare il corpo di Cristo, finché arriviamo tutti all'unità della fede e della conoscenza del Figlio di Dio, allo stato di uomo perfetto, nella misura che conviene alla piena maturità di Cristo.

Responsorio Breve

	
R. Annunziate tra i popoli * le meraviglie del Signore.
Annunziate tra i popoli le meraviglie del Signore.
V. Proclamate in tutte le nazioni
le meraviglie del Signore.
Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo.
Annunziate tra i popoli le meraviglie del Signore.

Antifona al Magnificat
 

	Ant: Nella nuova creazione, 
quando il Figlio dell'uomo verrà nella gloria, 
voi regnerete con lui sopra le dodici tribù d'Israele.

	Intercessioni

	Edificati sul fondamento degli apostoli per formare il tempio vivo di Dio, preghiamo con fede:
Ricordati, Signore, della tua Chiesa.

Padre, tu hai voluto che gli apostoli fossero i primi testimoni del Figlio tuo risorto,
- concedi a noi di essere testimoni della sua risurrezione.

Tu, che hai mandato il tuo Figlio a portare il lieto annunzio ai poveri,
- fa' che il Vangelo sia predicato a tutti gli uomini.

Hai mandato il tuo Figlio per seminare il seme della tua parola,
- concedi una messe abbondante agli operai del Vangelo.

	
Hai sacrificato il tuo Figlio per riconciliare il mondo a te,
- fa' che tutti cooperiamo generosamente alla tua opera di riconciliazione e di pace.

Hai costituito il Cristo re dell'universo innalzandolo accanto a te nella gloria,
- accogli nel tuo regno  i nostri fratelli defunti.

	ORAZIONE

	
O Dio, che per mezzo degli apostoli ci hai fatto conoscere il tuo mistero di salvezza, per l'intercessione dei santi Simone e Giuda concedi alla tua Chiesa di crescere continuamente con l'adesione di nuovi popoli al Vangelo. Per il nostro Signore.

R. Amen.

	 

	Marte 29 Octubre 2019

	Missa e Laudes

	Fr. Pedro Zitha, OFM

	 

	 

	HIMNO

	 

	SALMO

	1.Ant. Envíame, Señor, tu luz y tu verdad.

	 

	Hazme justicia, oh Dios, defiende mi causa 

	contra gente sin piedad; 

	sálvame del hombre traidor y malvado. 

	 

	Tú eres mi Dios y protector, 

	¿por qué me rechazas?, 

	¿por qué voy andando sombrío, 

	hostigado por mi enemigo? 

	 

	Envía tu luz y tu verdad: 

	que ellas me guíen 

	y me conduzcan hasta tu monte santo, 

	hasta tu morada. 

	 

	Que yo me acerque al altar de Dios; 

	al Dios de mi alegría; 

	que te dé gracias al son de la cítara, 

	Dios, Dios mío. 

	 

	¿Por qué te acongojas, alma mía, 

	por qué te me turbas? 

	Espera en Dios; que volverás a alabarlo: 

	«Salud de mi rostro, Dios mío.» 

	 

	Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo. 

	Como era en el principio, ahora y siempre, 

	por los siglos de los siglos. Amén. 

	 

	1Ant. Envíame, Señor, tu luz y tu verdad.

	 

	2. Ant. Protégenos, Señor, todos los días de nuestra vida.

	Yo pensé: «En medio de mis días 

	tengo que marchar hacia las puertas del abismo; 

	me privan del resto de mis años.» 

	 

	Yo pensé: «Y a no veré más al Señor 

	en la tierra de los vivos, 

	ya no miraré a los hombres 

	entre los habitantes del mundo. 

	 

	Levantan y enrollan mi vida, 

	como una tienda de pastores. 

	Como un tejedor, devanaba yo mi vida, 

	y me cortan la trama.» 

	 

	Día y noche me estás acabando, 

	sollozo hasta el amanecer. 

	Me quiebras los huesos como un león, 

	día y noche me estás acabando. 

	 

	Estoy piando como una golondrina, 

	gimo como una paloma. 

	Mis ojos mirando al cielo se consumen: 

	¡Señor, que me oprimen, sal fiador por mí!

	 

	Me has curado, me has hecho revivir, 

	la amargura se me volvió paz 

	cuando detuviste mi alma ante la tumba vacía 

	y volviste la espalda a todos mis pecados. 

	 

	El abismo no te da gracias, 

	ni la muerte te alaba, 

	ni esperan en tu fidelidad 

	los que bajan a la fosa. 

	 

	Los vivos, los vivos son quienes te alaban: 

	como yo ahora. 

	El padre enseña a sus hijos tu fidelidad. 

	 

	Sálvame, Señor, y tocaremos nuestras arpas 

	todos nuestros días en la casa del Señor. 

	 

	Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo. 

	Como era en el principio, ahora y siempre, 

	por los siglos de los siglos. Amén. 

	 

	2.Ant. Protégenos, Señor, todos los días de nuestra vida. 

	 

	3.Ant. Oh Dios, tú mereces un himno en Sión.

	Oh Dios, tú mereces un himno en Sión, 

	y a ti se te cumplen los votos, 

	porque tú escuchas las súplicas. 

	 

	A ti acude todo mortal 

	a causa de sus culpas; 

	nuestros delitos nos abruman, 

	pero tú los perdonas. 

	 

	Dichoso el que tú eliges y acercas 

	para que viva en tus atrios: 

	que nos saciemos de los bienes de tu casa, 

	de los dones sagrados de tu templo. 

	 

	Con portentos de justicia nos respondes, 

	Dios, salvador nuestro; 

	tú, esperanza del confín de la tierra 

	y del océano remoto; 

	 

	tú que afianzas los montes con tu fuerza, 

	ceñido de poder; 

	tú que reprimes el estruendo del mar, 

	el estruendo de las olas 

	y el tumulto de los pueblos. 

	 

	Los habitantes del extremo del orbe 

	se sobrecogen ante tus signos, 

	y a las puertas de la aurora y del ocaso 

	las llenas de júbilo. 

	 

	Tú cuidas de la tierra, la riegas 

	y la enriqueces sin medida; 

	la acequia de Dios va llena de agua, 

	preparas los trigales;

	 

	riegas los surcos, igualas los terrones, 

	tu llovizna los deja mullidos, 

	bendices sus brotes; 

	coronas el año con tus bienes, 

	tus carriles rezuman abundancia; 

	 

	rezuman los pastos del páramo, 

	y las colinas se orlan de alegría; 

	las praderas se cubren de rebaños, 

	y los valles se visten de mieses, 

	que aclaman y cantan. 

	 

	Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo. 

	Como era en el principio, ahora y siempre, 

	por los siglos de los siglos. Amén. 

	 

	3.Ant. Oh Dios, tú mereces un himno en Sión.

	 

	ORACIÓN COLECTA

	 

	DIOS todopoderoso y eterno,

	aumenta nuestra fe, esperanza y caridad,

	y, para que merezcamos conseguir lo que prometes,

	concédenos amar tus preceptos.

	Por nuestro Señor Jesucristo.

	 

	Lecturas

	 

	Primera Lectura

	Lectura de la carta del apóstol san Pablo a los Romanos.    Rom 8, 18-25.

	Hermanos: Considero que los trabajos de ahora no pesan lo que la gloria que un día se nos descubrirá. Porque la creación, expectante, está aguardando la plena manifestación de los hijos de Dios; ella fue sometida a la frustración, no por su voluntad, sino por uno que la sometió; pero fue con la esperanza de que la creación misma se vería liberada de la esclavitud de la corrupción, para entrar en la libertad gloriosa de los hijos de Dios. Porque sabemos que hasta hoy la creación entera está gimiendo toda ella con dolores de parto. Y no sólo eso; también nosotros, que poseemos la primicias del Espíritu, gemimos en nuestro interior, aguardando la hora de ser hijos de Dios, la redención de nuestro cuerpo. Porque en esperanza fuimos salvados. Y una esperanza que se ve, ya no es esperanza. ¿Cómo seguirá esperando uno aquello que ve? Cuando esperamos lo que no vemos, esperamos con perseverancia.

	Palabra de Dios.

	Te alabamos, Señor.

	SALMO RESPONSORIAL
Sal 125.

	R. : El Señor ha estado grande con nosotros. 

	Cuando el Señor cambió la suerte de Sión, nos parecía soñar: 

	la boca se nos llenaba de risas, la lengua de cantares. 

	El Seńor ha estdo grande con nosotros.

	Hasta los gentiles decían: 

	«El Señor ha estado grande con ellos» 

	El Señor ha estado grande con nosotros, y estamos alegres. 

	El Seńor ha estdo grande con nosotros

	Que el Señor cambie nuestra suerte, como los torrentes del Negueb. 

	Los que sembraban con lágrimas, cosechan entre cantares.   

	Al ir, iba llorando, llevando la semilla; 

	al volver, vuelve cantando, trayendo sus gavillas.

	El Seńor ha estdo grande con nosotros

	Aclamación antes del Evangelio

	Aleluya, aleluya.
Te doy gracias, Padre, Señor del cielo y de la tierra, porque has revelado los misterios del Reino a la gente sencilla.
Aleluya.

	 

	 

	EVANGELIO

	Lectura del Santo Evangelio según san Lucas.

	Gloria a ti, Señor

	En aquel tiempo, Jesús decía: –¿A qué se parece el reino de Dios? A qué lo compararé? Se parece a un grano de mostaza que un hombre toma y siembra en su huerto; crece, se hace un arbusto y los pájaros anidan en sus ramas. Y añadió: –A qué compararé el Reino de Dios? Se parece a la levadura que una mujer toma y mete en tres medidas de harina, hasta que todo fermenta.

	 

	Palabra del Señor.

	Gloria a ti Señor Jesús.

	 

	PRECES

	Bendigamos a nuestro Salvador, que con su resurrección ha iluminado el mundo, y digámosle suplicantes:

	Haz, Señor, que caminemos por tu senda.
 
Señor Jesús, al consagrar nuestra oración matinal en memoria de tu santa resurrección,
— te pedimos que la esperanza de participar de tu gloria ilumine todo nuestro día.
 
Te ofrecemos, Señor, los deseos y proyectos de nuestra jornada,
— dígnate aceptarlos y bendecirlos como primicia de nuestro día.
 
Concédenos crecer hoy en tu amor,
— a fin de que todo concurra para nuestro bien y el de nuestros hermanos.
 
Haz, Señor, que el ejemplo de nuestra vida resplandezca como una luz ante los hombres,
— para que todos den gloria al Padre que está en los cielos.

	 

	ORACIÓN OFERTORIO

	MIRA, Señor,

	los dones que ofrecemos a tu majestad,

	para que redunde en tu mayor gloria

	cuanto se cumple con nuestro ministerio.

	Por Jesucristo, nuestro Señor.

	 

	 

	BENEDICTUS Lc 1, 68-79

	Ant. De la mano de todos los que nos odian, sálvanos, Señor.

	 

	Ant. De la mano de todos los que nos odian, sálvanos, Señor.

	 

	ORACIÓN DESPUÉS DE LA COMUNIÓN

	 

	Que tus sacramentos, Señor,

	efectúen en nosotros lo que expresan,

	para que obtengamos en la realidad

	lo que celebramos ahora sacramentalmente.

	Por Jesucristo, nuestro Señor.

	 

	VÍSPERAS

	29 OCTUBRE 2019

	Fr. Pedro Zitha, OFM

	HIMNO

	 

	1.Ant. No podéis servir a Dios y al dinero.

	 

	Oíd esto, todas las naciones; 

	escuchadlo, habitantes del orbe: 

	plebeyos y nobles, ricos y pobres; 

	 

	mi boca hablará sabiamente, 

	y serán muy sensatas mis reflexiones; 

	prestaré oído al proverbio 

	y propondré mi problema al son de la cítara. 

	 

	¿Por qué habré de temer los días aciagos, 

	cuando me cerquen y acechen los malvados, 

	que confían en su opulencia 

	y se jactan de sus inmensas riquezas, 

	si nadie puede salvarse 

	ni dar a Dios un rescate? 

	 

	Es tan caro el rescate de la vida, 

	que nunca les bastará 

	para vivir perpetuamente 

	sin bajar a la fosa. 

	 

	Mirad: los sabios mueren, 

	lo mismo que perecen los ignorantes y necios, 

	y legan sus riquezas a extraños. 

	 

	El sepulcro es su morada perpetua 

	y su casa de edad en edad, 

	aunque hayan dado nombre a países. 

	 

	El hombre no perdura en la opulencia, 

	sino que perece como los animales. 

	 

	Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo. 

	Como era en el principio, ahora y siempre, 

	por los siglos de los siglos. Amén.

	 

	1Ant. No podéis servir a Dios y al dinero. 

	 

	2Ant. «Atesorad tesoros en el cielo», dice el Señor.

	 

	Éste es el camino de los confiados, 

	el destino de los hombres satisfechos: 

	son un rebaño para el abismo, 

	la muerte es su pastor, 

	y bajan derechos a la tumba; 

	se desvanece su figura, 

	y el abismo es su casa. 

	 

	Pero a mí, Dios me salva, 

	me saca de las garras del abismo 

	y me lleva consigo. 

	 

	No te preocupes si se enriquece un hombre 

	y aumenta el fasto de su casa: 

	cuando muera, no se llevará nada, 

	su fasto no bajará con él. 

	 

	Aunque en vida se felicitaba: 

	«Ponderan lo bien que lo pasas», 

	irá a reunirse con sus antepasados, 

	que no verán nunca la luz. 

	 

	El hombre rico e inconsciente 

	es como un animal que perece. 

	 

	Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo. 

	Como era en el principio, ahora y siempre, 

	por los siglos de los siglos. Amén. 

	 

	2.Ant. «Atesorad tesoros en el cielo», dice el Señor. 

	 

	3. Ant. Digno es el Cordero degollado de recibir el honor y la gloria.

	 

	Eres digno, Señor, Dios nuestro, 

	de recibir la gloria, el honor y el poder; 

	porque tú has creado el universo; 

	porque por tu voluntad lo que no existía fue creado. 

	 

	Eres digno de tomar el libro y abrir sus sellos 

	porque fuiste degollado 

	y con tu sangre compraste para Dios 

	hombres de toda raza, lengua, pueblo y nación; 

	y has hecho de ellos para nuestro Dios 

	un reino de sacerdotes, 

	y reinan sobre la tierra. 

	 

	Digno es el Cordero degollado 

	De recibir el poder, la riqueza, la sabiduría, 

	la fuerza, el honor, la gloria y la alabanza. 

	 

	Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo. 

	Como era en el principio, ahora y siempre, 

	por los siglos de los siglos. Amén. 

	 

	3.Ant. Digno es el Cordero degollado de recibir el honor y la gloria.

	 

	LECTURA BREVE Rm 3, 23-25a

	 

	Todos pecaron y todos están privados de la gloria de Dios, y son justificados gratuitamente por su gracia, mediante la redención de Cristo Jesús, a quien Dios constituyó sacrificio de propiciación mediante la fe en su sangre. Así quería Dios demostrar que no fue injusto. 

	 

	RESPONSORIO BREVE

	 

	V. Me saciarás de gozo en tu presencia, Señor.

	R. Me saciarás de gozo en tu presencia, Señor.

	V. De alegría perpetua a tu derecha.

	R. En tu presencia, Señor.

	V. Gloria al Padre, y al Hijo, Y al Espíritu Santo.

	R. Me saciarás de gozo en tu presencia, Señor.

	 

	 

	CÁNTICO EVANGÉLICO 

	MAGNIFICAT Lc 1, 46-55

	 

	Ant. Haz con nosotros, Señor, obras grandes, porque eres poderoso, y tu nombre es santo. 

	 

	 

	Ant. Haz con nosotros, Señor, obras grandes, porque eres poderoso, y tu nombre es santo. 

	 

	PRECES

	 

	Alabemos a Cristo, pastor y guardián de nuestras vidas, que vela siempre con amor por su pueblo, y, poniendo en él nuestra esperanza, digámosle suplicantes:

	 

	Protege a tu pueblo, Señor.

	 

	Pastor eterno, protege a nuestro obispo N.,

	— y a todos los pastores de la Iglesia.

	 

	Mira con bondad a los que sufren persecución,

	— y líbralos de todas sus angustias.

	 

	Compadécete de los pobres y necesitados,

	— y da pan a los hambrientos.

	 

	Ilumina a los que tienen la misión de gobernar a los pueblos,

	— y dales sabiduría y prudencia.

	 

	Se pueden añadir algunas intenciones libres.

	 

	No olvides, Señor, a los difuntos redimidos por tu sangre,

	— y admítelos en el festín de las bodas eternas.

	 

	Unidos fraternalmente como hermanos de una misma familia, invoquemos al Padre común de todos: 

	 

	Padre nuestro, que estás en el cielo, 

	santificado sea tu Nombre; 

	venga a nosotros tu reino; 

	hágase tu voluntad  en la tierra como en el cielo. 

	Danos hoy nuestro pan de cada día;

	 perdona nuestras ofensas, como también nosotros perdonamos a los que nos ofenden; 

	no nos dejes caer en la tentación, y líbranos del mal.

	 

	ORACIÓN 

	 

	Dios todopoderoso y eterno, Señor del día y de la noche,

	humildemente te pedimos que la luz de Cristo, 

	verdadero sol de justicia, ilumine siempre nuestras vidas para

	que así merezcamos gozar un día de aquella luz en la que tú habitas eternamente. 

	Por nuestro Señor Jesucristo.

	 

	CONCLUSIÓN 

	 

	V. El Señor nos bendiga, nos guarde de todo mal y nos lleve a la vida eterna. 

	R. Amén.

	 

	Wednesday 30 October 2019

	HOLY EUCHARIST WITH MORNING PRAYER

	FR. PEDRO ZITHA, OFM

	HYMN

	 

	PSALMODY

	 1Ant. O God, all your ways are holy, what god can compare with our God?

	 

	I cry aloud to God*

	Cry aloud to God that he may hear me.

	 

	In the day of my distress I sought the Lord.

	My hands were raised at night without ceasing;

	My soul refused to be consoled

	I remember my God and I groaned*

	I pondered and my spirit fainted.

	 

	 You with held sleep from my eyes*

	I was troubled, I could not speak.

	I though of the days of long past

	At night I mused within my heart*

	I pondered and my spirit questioned.

	 

	“Will the Lord reject us for ever?

	Will he show us his favor no more?

	Has his love vanished for ever?

	Has his promise come to an end?

	Does God forget his mercy*

	Or in anger withhold his compassion:”

	 

	I said: “this is what causes my grief*

	That the way of the Most High has changed

	I remember the deeds of the Lord

	I remember your wonders of old

	I muse on all your works

	And ponder your mighty deeds.

	 

	Your ways, O God, are holy*

	What god is as great as our God?

	You are the God who works wonders.

	You showed your power among the peoples

	Your strong arm redeemed your peoples

	The sons of Jacob and Joseph.

	 

	The waters saw you, O God,

	The waters saw you and trembled*

	The clouds were moved with terror*

	The clouds poured down rain

	The skies sent for their voice*

	Your arrows flashed to and fro.

	 

	 

	 

	Your thunder rolled round the sky*

	Your flashes lighted up the world

	The earth was moved and trembled

	When you way led through the sea

	Your path through the mighty waters*

	And no one saw your footprints.

	 

	 

	You guided your people like a flock

	By the hand of Moses and Aaron.

	 

	Glory to the Father, and to the Son

	And to the Holy Spirit

	As it was in the beginning is now

	And will be for ever. Amen.

	 

	1.Ant. O God, all your ways are holy; what god can compare with our God?

	 

	2.Ant. My heart leaps up with joy to the Lord, for he humbles only to exalt us.

	 

	My heart exults in the Lord*

	My horn is exalted in my God

	 

	I have swallowed up my enemies*

	I rejoice in my victory

	There is no Holy One like the Lord*

	There is no Rock like our God.

	 

	Speak boastfully no longer

	Nor let arrogance issue from your mouths

	For an all-knowing God is the Lord.*

	A God who judges deeds.

	 

	The bows of the mighty are broken*

	While the tottering gird on strength

	The well-fed hire themselves out for bread*

	While  the hungry batten on spoil.

	The barren wife bears seven sons*

	While the mother of many languishes

	 

	The lord puts to death and give life*

	He casts down to the nether world

	He raises up again

	The Lord makes poor and makes rich*

	He humbles, he also exalts

	 

	He raises the needy from the dust*

	From the ash heap he lifts up the poor

	To seat them with nobles*

	And make a glorious throne their heritage

	 

	For the pillars of the earth are the Lord’s*

	And he has set the world upon them.

	He will guard the footsteps of his faithfull ones*

	But the wicked perish in the darkness

	For not by strength does man prevail*

	The Lord’s foes shall be shattered.

	 

	The Most High in heave thunders*

	The Lord judges the ends of the earth

	Now may he give strength to his king*

	And exalt the horn of his anointed

	 

	Glory to the Father and to the Son

	And to the Holy Spirit

	As it was in the beginning, is now

	And will be for ever. Amen.

	 

	2. Ant. My heart leaps up with joy to the Lord, for he humbles only to exalt us.

	 

	3.Ant. The Lord is king, Let the earth rejoice.

	 

	The Lord is king, let earth rejoice*

	Let all the coastlands be glad.

	Cloud and darkness are his raiment*

	His throne, justice and right.

	 

	A fire prepares his path*

	It burns up his foes on every side

	His lightnings light up the world*

	The earth trembles at the sight

	 

	The mountains melt like wax*

	Before the Lord of all the earth.

	The skies proclaim his justice*

	All peoples see his glory

	 

	Let those who serve idols be ashamed*

	Those who boast of their worthless gods

	All you spirits, worship him.

	 

	Zion hear and is glad*

	The people of Judah rejoice

	Because of your judgments, O Lord.

	 

	For you indeed are the Lord

	Most high above all the earth

	Exalted far above all spirits

	 

	The Lord loves those who hate evil

	He guards the souls of his saints

	He sets them free from the wicked

	 

	Light shines forth for the just*

	And joy for the upright of heart

	Rejoice, you just, in the Lord*

	Give glory to his holy name.

	 

	 

	Glory to the Father and to the Son

	And to the Holy Spirit.

	As it was in the beginning is now 

	And will be for ever. Amen

	 

	3.Ant. The Lord is king, let the earth rejoice.

	 

	OPENING PRAYER

	 

	Collect

	Almighty ever-living God,
increase our faith, hope and charity,
and make us love what you command,
so that we may merit what you promise.
Through our Lord Jesus Christ, your Son,
who lives and reigns with you in the unity of the Holy Spirit,
one God, for ever and ever.

	 

	A reading from the Letter of Saint Paul to the Romans

Brothers and sisters:
The Spirit comes to the aid of our weakness;
   for we do not know how to pray as we ought,
   but the Spirit himself intercedes with inexpressible groanings.
And the one who searches hearts
   knows what is the intention of the Spirit,
   because he intercedes for the holy ones
   according to God’s will.

We know that all things work for good for those who love God,
   who are called according to his purpose.
For those he foreknew he also predestined
   to be conformed to the image of his Son,
   so that he might be the firstborn
   among many brothers. 
And those he predestined he also called;
   and those he called he also justified;
   and those he justified he also glorified.

	The Word of the Lord

	All: Thanks be to God.

	 

	RESPONSORIAL PSALM
Ps 13:4-5, 6

	R. :

	(6a) My hope, O Lord, is in your mercy.

	Look, answer me, O LORD, my God!
Give light to my eyes that I may not sleep in death
   lest my enemy say, “I have overcome him”;
   lest my foes rejoice at my downfall.

R. All my hope, O Lord, is in your loving kindness.

Though I trusted in your mercy,
Let my heart rejoice in your salvation;
   let me sing of the LORD, “He has been good to me.”

R. All my hope, O Lord, is in your loving kindness

	 

	 

	 

	Gospel Acclamation
See 2 Thess 2:11

	R. Alleluia, alleluia.
God has called us through the Gospel
to possess the glory of our Lord Jesus Christ.
R. Alleluia, alleluia.

	A reading from the holy Gospel according to Luke

	Jesus passed through towns and villages,
   teaching as he went and making his way to Jerusalem.
Someone asked him,
   “Lord, will only a few people be saved?”
He answered them,
   “Strive to enter through the narrow gate,
   for many, I tell you, will attempt to enter
   but will not be strong enough.
After the master of the house has arisen and locked the door,
   then will you stand outside knocking and saying,
   ‘Lord, open the door for us.’
He will say to you in reply,
   ‘I do not know where you are from.’
And you will say,
   ‘We ate and drank in your company and you taught in our streets.’
Then he will say to you,
   ‘I do not know where you are from.
Depart from me, all you evildoers!’
And there will be wailing and grinding of teeth
   when you see Abraham, Isaac, and Jacob
   and all the prophets in the Kingdom of God
   and you yourselves cast out.
And people will come from the east and the west
   and from the north and the south
   and will recline at table in the Kingdom of God.
For behold, some are last who will be first,
   and some are first who will be last.”

	The Gospel of the Lord

	All: Thanks be to God.

	 

	 

	INTERCESSIONS

	 

	Blessed be God our Savior, who promised to remain with his Church all days, until the end of the world. Let us give him thanks and call out: 

	 

	Remain with us, Lord.

	Remain with us the whole day, Lord- let your grace be a sun that never sets.

	We dedicate this day to you as an offering. -  do not let us offer anything that is evil

	May your gift of light pervade this whole day. - that we may be the salt of the earth and the light of the world.

	May the love of your Holy Spirit direct our hearts and our lips. -and may we always act in accordance with your will.

	CANTICLE OF ZECHARIAH

	 

	PRAYER AFTER COMMUNION

	 

	May your Sacraments, O Lord, we pray,

	Perfect in us what lies within them,

	That what we now celebrates in signs

	We may one day possess in truth. 

	Through Christ our Lord.

	 

	 

	EVENING PRAYER

	30 OCTOBER 2019

	FR. PEDRO ZITHA, OFM

	God come to my assistance

	Lord make haste to help me.

	 

	Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit:

	As it was in the beginning, is now, and will be for ever. Alleluia

	 

	1Ant.  Eagerly we await the fulfillment of our hope, the glorious coming of our Savior.

	 

	In God alone is my soul at rest*

	My help comes from him

	He alone is my rock, my stronghold*

	My fortress: I stand firm.

	 

	How long will you all attack one man*

	To break him down,

	As though he were a tottering wall*

	Or a tumbling fence

	 

	Their plan is only to destroy*

	They take pleasure in lies

	With their mouth they utter blessing*

	But in their heart they curse.

	 

	In God alone be at rest, my soul*

	For my hope comes from him.

	He alone is my rock, my stronghold*

	My fortress: I stand firm

	 

	In God is my safety and glory*

	The rock of strength

	Take refuge in God, all you people*

	Trust him at all times.

	Pour out your hearts before him

	For God is our refuge

	 

	Common folk are only a breath*

	Great men an illusion

	Placed in the scales, they rise*

	They weigh less than a breath

	 

	Do not put your trust in oppression*

	Nor vain hopes on plunder

	Do not set your heart on riches*

	Even when they increase

	 

	For God has said only one thing*

	Only two do I know

	That to God alone belongs power*

	And to you, Lord, Love

	And that you repay each man 

	According to his deeds.

	 

	Glory to the Father, and to the Son

	And to the Holy Spirit

	As it was in the beginning is now

	And will be forever. Amen!

	 

	1Ant.  Eagerly we await the fulfillment of our hope, the glorious coming our Savior.

	 

	2.Ant. May God turn his radiant face toward us, and fill us with his blessings.

	 

	O God, be gracious and bless us*

	And let your face shed its light upon us

	So will your ways be known upon earth*

	And all nations learn your saving help

	 

	Let the peoples praise you, O God*

	Let all the peoples praise you.

	 

	Let the nations be glad and exult*

	For you rule the world with justice

	With fairness you rule the peoples*

	You guide the nations on earth

	 

	Let the peoples praise you, O God*

	Let the peoples praise you.

	 

	The earth has yielded its fruit*

	For God, our God, has blessed us.

	May God still give us his blessing*

	Till the ends of the earth revere him.

	 

	Glory to the Father, and to the Son.

	And to the Holy Spirit:

	As it was in the beginning, is now*

	And will be for ever. Amen!

	 

	2Ant. May God turn his radiant face toward, us and fill us with his blessings.

	 

	3.Ant. Through him all things were made: he holds all creation together in himself.

	 

	Let us give thanks to the Father*

	For having made you worthy

	To share the lot of the saints*

	In light.

	 

	He rescued us*

	From the power of darkness

	And brought us*

	Into the kingdom of his beloved Son*

	Through him we have redemption

	The forgiveness of our sins

	 

	He is the image of the invisible God*

	The first-born of all creatures 

	In him everything in heaven and on earth was created

	Things visible and invisible

	 

	All were created through him*

	All were created for him

	He is before all else that is*

	In him everthing continues in being.

	 

	It is he who is head of the body, the church!*

	He wo is the beginning

	The first-born of the dead8

	So that primacy may be his in everything.

	 

	It pleased God to make absolute fullness reside in him*

	And, by means of him, to reconcile everything in his person,

	Both on earth and in the heavens*

	Making peace through the blood of his cross.

	 

	Glory to the Father, and the Son,*

	And to the Holy Spirit

	As it was in the beginning, is now 

	And will be for ever. Amen.

	 

	3. Ant. Through him all things were made: he holds all creation together in himself.

	 

	 

	READING

	1 Peter 5: 5b-7

	 

	In your relations with one another, clothe yourselves with humility, because God  “is stern with the arrogant but to the humble he shows kindness.”Bow humbly under God’s mighty hand, so that in due time he may lift you high. Cast all your cares on him because he cares for you.

	 

	RESPONSORY

	 

	Keep  us, O Lord, as the apple of your eye.

	Keep us, O Lord, as the apple of your eye.

	 

	Gather us under the shadow of your wings and keep us,

	As the apple of your eye.

	 

	Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

	Keep us, O Lord, as the apple of your eye.

	 

	GOSPRL CANTICLE/MAGNIFICAT

	 

	Ant. Lord, with the strength of your arm scatter the proud and lift up the lowly.

	 

	INTERCESSIONS

	 

	Beloved brothers and sisters let us rejoice in our God, for he takes great delight in bestowing on his people. Let us fervently pray:

	 

	Increase your grace and your peace, Lord.

	 

	Eternal God, for whom a thousand years are like the passing day, - help us to remember that life is like a flower which blossoms in the morning, but withers in the evening.

	 

	Give you people manna to satisfy their hunger, - and living water to quench their thirst for all eternity.

	 

	Let your faithful ones seek and taste the things that are above, - and let them direct their work and their leisure to your glory.

	 

	Grant us good weather, Lord,-  that we may reap the copious fruits of the earth.

	 

	Show the faithful departed the vision of your face, -  let them rejoice in the contemplation of your presence.

	 

	THE LORD’S PRAYER

	 

	CONCLUDING PRARYER

	 

	Lord God,

	Holy is your name,

	And renowned your compassion,

	Cherished by every generation.

	Hear our evening prayer

	And let us sing your praise,

	And proclaim your greatness for ever.

	We ask this through our Lord Jesus Christ, your Son,

	Who lives and reigns with you and the Holy Spirit, 

	One God, for ever and ever. Amen!

	 

	31 OCT. – 31 OTT.  2019

	EUCHARISTIE, LAUDES –   EUCARISTIA    e     LODI

	Jeudi 30è Semaine du T.O; C   –   Giovedì,  30ª settimana del T.O; C

	Fr. Francis Bongajum Dor, OFMCap.

	 

	Canto d’ingresso

	 

	Introduzione

	 

	SALMI

	 

	ANT.1  Réveille, ô Dieu, ta vaillance, et viens à notre secours. 

	 

	PS: 79

	 

	Berger d’Israël, écoute,
toi qui conduis Joseph, ton troupeau :
resplendis au-dessus des Kéroubim,
devant Éphraïm, Benjamin, Manassé !
Réveille ta vaillance
et viens nous sauver.

R/ Dieu, fais-nous revenir ; *
que ton visage s’éclaire,
   et nous serons sauvés !

Seigneur, Dieu de l’univers, *
vas-tu longtemps encore
   opposer ta colère aux prières de ton peuple,
 le nourrir du pain de ses larmes, *
l’abreuver de larmes sans mesure ?
Tu fais de nous la cible des voisins :
nos ennemis ont vraiment de quoi rire !

R/  Dieu, fais-nous revenir ; *
que ton visage s’éclaire,
   et nous serons sauvés !

 La vigne que tu as prise à l’Égypte,
tu la replantes en chassant des nations.
Tu déblaies le sol devant elle,
tu l’enracines pour qu’elle emplisse le pays.

Son ombre couvrait les montagnes,
et son feuillage, les cèdres géants ;
elle étendait ses sarments jusqu’à la mer,
et ses rejets, jusqu’au Fleuve.

Pourquoi as-tu percé sa clôture ?
Tous les passants y grappillent en chemin ;
le sanglier des forêts la ravage
et les bêtes des champs la broutent.

(R/) Dieu de l’univers, reviens !

Du haut des cieux, regarde et vois :
visite cette vigne, protège-la,
celle qu’a plantée ta main puissante,
le rejeton qui te doit sa force.
La voici détruite, incendiée ;
que ton visage les menace, ils périront !

Que ta main soutienne ton protégé,
le fils de l’homme qui te doit sa force.
Jamais plus nous n’irons loin de toi :
fais-nous vivre et invoquer ton nom !

R/ Seigneur, Dieu de l’univers,
   fais-nous revenir ; *
que ton visage s’éclaire,
   et nous serons sauvés 

	 

	Gloire au Père et au Fils et au Saint Esprit,

	Pour les siècles des siècles, Amen. 

	 

	ANT.    Réveille, ô Dieu, ta vaillance, et viens à notre secours. 

	 

	ANT.2    Grandi cose ha compiuto il Signore,
                     sappiano i popoli le sue imprese.

	 

	                     CANT. Is 12, 1-6   

	
Ti ringrazio, Signore; †
tu eri con me adirato, *
ma la tua collera si è calmata e tu mi hai consolato. 

Ecco, Dio è la mia salvezza; *
io confiderò, non avrò mai timore, 
perché mia forza e mio canto è il Signore; *
egli è stato la mia salvezza. 

Attingerete acqua con gioia *
alle sorgenti della salvezza. 

In quel giorno direte: *
«Lodate il Signore, invocate il suo nome; 
manifestate tra i popoli le sue meraviglie, *
proclamate che il suo nome è sublime. 

Cantate inni al Signore, 
perché ha fatto opere grandi, *
ciò sia noto in tutta la terra. 

Gridate giulivi ed esultate, abitanti di Sion, *
perché grande in mezzo a voi è il Santo di Israele».

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

	 

	
 ANT.    Grandi cose ha compiuto il Signore,
                     sappiano i popoli le sue imprese.

	 

	ANT. 3    Criez de joie pour Dieu, notre force ; acclamez le Dieu de Jacob.

	                     

	PS.  80

	 

	Criez de joie pour Dieu, notre force,
acclamez le Dieu de Jacob.

Jouez, musiques, frappez le tambourin,
la harpe et la cithare mélodieuse.
Sonnez du cor pour le mois nouveau,
quand revient le jour de notre fête.

C’est là, pour Israël, une règle,
une ordonnance du Dieu de Jacob ;
Il en fit, pour Joseph, une loi
quand il marcha contre la terre d’Égypte.

J’entends des mots qui m’étaient inconnus : +
« J’ai ôté le poids qui chargeait ses épaules ;
ses mains ont déposé le fardeau.

« Quand tu criais sous l’oppression, je t’ai sauvé ; +
je répondais, caché dans l’orage,
je t’éprouvais près des eaux de Mériba.

 « Écoute, je t’adjure, ô mon peuple ;
vas-tu m’écouter, Israël ?
Tu n’auras pas chez toi d’autres dieux,
tu ne serviras aucun dieu étranger.

« C’est moi, le Seigneur ton Dieu, +
qui t’ai fait monter de la terre d’Égypte !
Ouvre ta bouche, moi, je l’emplirai.

« Mais mon peuple n’a pas écouté ma voix,
Israël n’a pas voulu de moi.
Je l’ai livré à son cœur endurci :
qu’il aille et suive ses vues !

« Ah ! Si mon peuple m’écoutait,
Israël, s’il allait sur mes chemins !
Aussitôt j’humilierais ses ennemis,
contre ses oppresseurs je tournerais ma main.

« Mes adversaires s’abaisseraient devant lui ;
tel serait leur sort à jamais !
 Je le nourrirais de la fleur du froment,
je le rassasierais avec le miel du rocher ! »

	 

	Gloire au Père et au Fils et au Saint Esprit,

	Pour les siècles des siècles, Amen.

	 

	ANT.    Criez de joie pour Dieu, notre force ; acclamez le Dieu de Jacob.

	 

	PREMIÈRE LECTURE  (Rm 8, 31b-39)

	Lecture de la lettre de saint Paul apôtre aux Romains

	 

	Frères,
    si Dieu est pour nous, qui sera contre nous ?
    Il n’a pas épargné son propre Fils,
mais il l’a livré pour nous tous :
comment pourrait-il, avec lui, ne pas nous donner tout ?
    Qui accusera ceux que Dieu a choisis ?
Dieu est celui qui rend juste :    alors, qui pourra condamner ?
Le Christ Jésus est mort ; bien plus, il est ressuscité,
il est à la droite de Dieu, il intercède pour nous :
    alors, qui pourra nous séparer de l’amour du Christ ?
la détresse ? l’angoisse ? la persécution ?
la faim ? le dénuement ? le danger ? le glaive ?
    En effet, il est écrit :
C’est pour toi qu’on nous massacre sans arrêt,
qu’on nous traite en brebis d’abattoir.
    Mais, en tout cela nous sommes les grands vainqueurs
grâce à celui qui nous a aimés.
    J’en ai la certitude : ni la mort ni la vie,
ni les anges ni les Principautés célestes,
ni le présent ni l’avenir, ni les Puissances, ni les hauteurs, ni les abîmes,
ni aucune autre créature, rien ne pourra nous séparer de l’amour de Dieu
qui est dans le Christ Jésus notre Seigneur.

	 

	            – Parole du Seigneur.

	
	- R/ Nous rendons grace à Dieu.



	 

	PSAUME  (Ps 108 (109), 21-22, 26-27, 30-31)

	 

	R/ Aide-moi, Seigneur mon Dieu : sauve-moi par ton amour !

	 

	Seigneur Dieu, agis pour moi à cause de ton nom.
Ton amour est fidèle : délivre-moi.
Vois, je suis pauvre et malheureux ;
au fond de moi, mon cœur est blessé. R/

	 

	Aide-moi, Seigneur mon Dieu :
sauve-moi par ton amour !
Ils connaîtront que là est ta main,
que toi, Seigneur, tu agis.  R/

	 

	À pleine voix, je rendrai grâce au Seigneur,
je le louerai parmi la multitude,
car il se tient à la droite du pauvre
pour le sauver de ceux qui le condamnent.  R/

	 

	ACCLAMATION A L’EVANGILE

	 

	Alléluia. Alléluia.
 Béni soit notre roi,
celui qui vient au nom du Seigneur.
Paix dans le ciel et gloire au plus haut des cieux !

	Alléluia.

	 

	Vangelo   Lc 13, 31-35
Non è possibile che un profeta muoia fuori di Gerusalemme. 
 

	Dal vangelo secondo Luca.
 

	In quel momento si avvicinarono a Gesù alcuni farisei a dirgli: «Parti e vattene via di qui, perché Erode ti vuole uccidere».
Egli rispose loro: «Andate a dire a quella volpe: “Ecco, io scaccio demòni e compio guarigioni oggi e domani; e il terzo giorno la mia opera è compiuta. Però è necessario che oggi, domani e il giorno seguente io prosegua nel cammino, perché non è possibile che un profeta muoia fuori di Gerusalemme”.
Gerusalemme, Gerusalemme, tu che uccidi i profeti e lapidi quelli che sono stati mandati a te: quante volte ho voluto raccogliere i tuoi figli, come una chioccia i suoi pulcini sotto le ali, e voi non avete voluto! Ecco, la vostra casa è abbandonata a voi! Vi dico infatti che non mi vedrete, finché verrà il tempo in cui direte: “Benedetto colui che viene nel nome del Signore!”».  

	 

	
	-   Parola del Signore

	- R/ Lode a Te, O Cristo.



	 

	OMELIA

	 

	INTERCESSION

	 Pour tous nos frères, prions le Maître de la vie :

	
Ceux qui s’éveillent, 
— qu’ils s’éveillent à toi.

	 

	Ceux qui vont au travail,
— qu’ils travaillent pour toi.

	 

	Ceux qui restent dans leur maison,
— qu’ils y restent avec toi.

	 

	Ceux qui rentrent du travail,
— qu’ils se reposent auprès de toi.

	 

	Ceux qui sont malades ou désespérés,
— qu’ils se tournent vers toi.

Ceux qui vont passer la mort,
— qu’ils meurent en toi.

	 

	 

	CANTIQUE DE ZACHARIE (LC 1)

	ANT.  Dieu nous apporte le salut, œuvre d'amour de son cœur.

	 

	 

	31 Oct. – 31 Ott. 2019

	VEPRES – VESPRI

	Jeudi 30è Semaine du T.O; C   –   Giovedì, 30ª settimana del T.O; C

	Fr. Francis Bongajum Dor, OFMCap

	 

	INTRODUZIONE: Ti adoriamo, Signore Gesù Cristo; qui e in tutte le tue chiese che sono nel mondo intero, e ti benediciamo, poiché con la tua santa Croce hai redento il mondo.

	 

	ANGELUS: 

	 

	L/    O Dio, vieni a salvarmi!

	R/   Signore vieni presto in mio aiuto!

	L/   Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo;

	R/ Come era nel principio e ora e sempre, nei secoli dei secoli. Amen. Alleluia.

	 

	INNO

	 

	SALMODIA

	 

	ANT.1  La lumière du Seigneur brillera pour eux, une lumière éternelle, alléluia.

	                                     PS. 112      

	 

	Louez, serviteurs du Seigneur,
louez le nom du Seigneur !
Béni soit le nom du Seigneur,
maintenant et pour les siècles des siècles !
Du levant au couchant du soleil,
loué soit le nom du Seigneur !

Le Seigneur domine tous les peuples,
sa gloire domine les cieux.
Qui est semblable au Seigneur notre Dieu ?
Lui, il siège là-haut.
Mais il abaisse son regard
vers le ciel et vers la terre.

De la poussière il relève le faible,
il retire le pauvre de la cendre
pour qu'il siège parmi les princes,
parmi les princes de son peuple.
Il installe en sa maison la femme stérile,
heureuse mère au milieu de ses fils.

	 

	Gloire au Père et au Fils et au Saint Esprit ;

	Pour les siècles des siècles, Amen.

	 

	ANT.  La lumière du Seigneur brillera pour eux, une lumière éternelle, alléluia.

	 

	ANT. 2  Gerusalemme, città di Dio, i tuoi figli saranno la tua gloria:
                    tutti saranno benedetti e riuniti presso il Signore, alleluia.

	                                      SAL. 147   

	 

	Glorifica il Signore, Gerusalemme, *
loda, Sion, il tuo Dio.
Perché ha rinforzato le sbarre delle tue porte, *
in mezzo a te ha benedetto i tuoi figli. 

Egli ha messo pace nei tuoi confini *
e ti sazia con fior di frumento. 
Manda sulla terra la sua parola, *
il suo messaggio corre veloce. 

Fa scendere la neve come lana, *
come polvere sparge la brina. 
Getta come briciole la grandine, *
di fronte al suo gelo chi resiste? 

Manda una sua parola ed ecco si scioglie, *
fa soffiare il vento e scorrono le acque. 
Annunzia a Giacobbe la sua parola, *
le sue leggi e i suoi decreti a Israele. 

Così non ha fatto 
con nessun altro popolo, *
non ha manifestato ad altri 
i suoi precetti.

	 

	Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre *
nei secoli dei secoli. Amen.

	 

	ANT.  Gerusalemme, città di Dio, i tuoi figli saranno la tua gloria:
                    tutti saranno benedetti e riuniti presso il Signore, alleluia.

	         

	ANT. 3  Les saints chantent le cantique nouveau devant le trône de Dieu et de l'Agneau ; leur voix résonne par toute la terre, alléluia.
                            CANT. (Ap 19)

	
Alléluia !

Le salut, la puissance,
la gloire à notre Dieu,
Alléluia !
Ils sont justes, ils sont vrais,
ses jugements.
Alléluia !

Célébrez notre Dieu,
serviteurs du Seigneur,
Alléluia !
vous tous qui le craignez,
les petits et les grands.
Alléluia !

Il règne, le Seigneur,
notre Dieu tout-puissant,
Alléluia !
Exultons, crions de joie,
et rendons-lui la gloire !
Alléluia !

Car elles sont venues,
les Noces de l'Agneau,
Alléluia !
Et pour lui son épouse
a revêtu sa parure.
Alléluia !

	 

	Gloire au Père, et au Fils et au Saint Esprit ;

	Pour les siècles des siècles. Amen.

	 

	ANT.  Les saints chantent le cantique nouveau devant le trône de Dieu et de l'Agneau ; leur voix résonne par toute la terre, alléluia.

	 

	Lettura Breve   Eb 12, 22-24a
Voi vi siete invece accostati al monte di Sion e alla città del Dio vivente, alla Gerusalemme celeste e a miriadi di angeli, all'adunanza festosa e all'assemblea dei primogeniti iscritti nei cieli, al Dio giudice di tutti e agli spiriti dei giusti portati alla perfezione, al mediatore della Nuova Alleanza e al sangue dell'aspersione dalla voce più eloquente di quello di Abele.

	 

	Responsorio

	V. Esultano i giusti * alla presenza di Dio.
R./ Esultano i giusti alla presenza di Dio.
V. Perfetta letizia, gioia senza fine
R./ alla presenza di Dio.
V. Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo
R./  Esultano i giusti alla presenza di Dio.

	 

	CANTIQUE DE MARIE (LC 1)

	ANT.  Bienheureuse Trinité, un seul Dieu ! Les prophètes, les Apôtres, les martyrs te célèbrent, tous les saints dans le ciel adorent ta gloire.

	 

	INTERCESSIONS

	Avec toute l'Église, rendons grâce à notre Dieu
qui nous met dans la communion des saints :

	
R//   Dieu saint, à toi la puissance et la gloire !

	
Pour la Vierge Marie, la Mère de Jésus,
pour saint Joseph, le charpentier de Nazareth :

	
Pour les patriarches et les prophètes,
pour les Apôtres et les évangélistes :

	 

	Pour tous ceux qui ont subi le martyre,
pour les hommes et les femmes qui ont suivi le Christ :

	 

	Pour tous les membres glorieux du Corps du Christ,
pour la foule innombrable des saints connus de toi seul :

	 

	Accueille nos frères qui sont morts :
qu'ils partagent le sort des saints dans ta lumière.

	 

	NOTRE PÈRE …

	 

	ORAISON

	Dieu éternel et tout-puissant, tu nous donnes de célébrer dans une même fête la sainteté de tous les élus ; puisqu'une telle multitude intercède pour nous, réponds à nos désirs, accorde-nous largement tes grâces. 

	 

	Friday, November 1, 2019 – Venerdì, novembre 1, 2019

	Feast of all Saints – Festa di tutti Santi

	Eucharist and Morning Prayer - Eucaristia e Lodi

	Fr. Alfred Parambakathu OFM Conv

	 

	CANTO D’INGRESSO

	SALUTO INIZIALE  

	SALMODIA

Ant. 1. Los santos tienen su morada en el reino de Dios, y allí han encontrado descanso eterno. Aleluya.

Salmo 62,2-9

Oh Dios, tú eres mi Dios, por ti madrugo,
mi alma está sedienta de ti;
mi carne tiene ansia de ti,
como tierra reseca, agostada, sin agua.

¡Cómo te contemplaba en el santuario
viendo tu fuerza y tu gloria!
Tu gracia vale más que la vida,
te alabarán mis labios.

Toda mi vida te bendeciré
y alzaré las manos invocándote.
Me saciaré como de enjundia y de manteca,
y mis labios te alabarán jubilosos.

En el lecho me acuerdo de ti
y velando medito en ti,
porque fuiste mi auxilio,
y a la sombra de tus alas canto con júbilo;
mi alma está unida a ti,
y tu diestra me sostiene.

Gloria al Padre y al Hijo y al Espíritu Santo
como era en el principio, ahora y siempre
y por los siglos de los siglos. Amén.

Ant. Los santos tienen su morada en el reino de Dios, y allí han encontrado descanso eterno. Aleluya.

Ant. 2. Santos del Señor, bendecid al Señor eternamente.

Daniel 3,57-88.56

Criaturas todas del Señor, bendecid al Señor,
ensalzadlo con himnos por los siglos.

Ángeles del Señor, bendecid al Señor;
cielos, bendecid al Señor.

Aguas del espacio, bendecid al Señor;
ejércitos del Señor, bendecid al Señor.

Sol y luna, bendecid al Señor;
astros del cielo, bendecid al Señor.

Lluvia y rocío, bendecid al Señor;
vientos todos, bendecid al Señor.

Fuego y calor, bendecid al Señor;
fríos y heladas, bendecid al Señor.

Rocíos y nevadas, bendecid al Señor;
témpanos y hielos, bendecid al Señor.

Escarchas y nieves, bendecid al Señor;
noche y día, bendecid al Señor.

Luz y tinieblas, bendecid al Señor;
rayos y nubes, bendecid al Señor.

Bendiga la tierra al Señor,
ensálcelo con himnos por los siglos.

Montes y cumbres, bendecid al Señor;
cuanto germina en la tierra, bendiga al Señor.

Manantiales, bendecid al Señor;
mares y ríos, bendecid al Señor.

Cetáceos y peces, bendecid al Señor;
aves del cielo, bendecid al Señor.

Fieras y ganados, bendecid al Señor,
ensalzadlo con himnos por los siglos.

Hijos de los hombres, bendecid al Señor
bendiga Israel al Señor.

Sacerdotes del Señor, bendecid al Señor;
siervos del Señor, bendecid al Señor.

Almas y espíritus justos, bendecid al Señor;
santos y humildes de corazón, bendecid al Señor.

Ananías, Azarías y Misael, bendecid al Señor,
ensalzadlo con himnos por los siglos.

Bendigamos al Padre y al Hijo con el Espíritu Santo,
ensalcémoslo con himnos por los siglos.

Bendito el Señor en la bóveda del cielo,
alabado y glorioso y ensalzado por los siglos.

Ant. Santos del Señor, bendecid al Señor eternamente.

Ant. 3. Alabanza de todos sus fieles, de Israel, su pueblo escogido. Es un honor para todos sus fieles.

Salmo 149

Cantad al Señor un cántico nuevo,
resuene su alabanza en la asamblea de los fieles;
que se alegre Israel por su Creador,
los hijos de Sión por su Rey.

Alabad su nombre con danzas,
cantadle con tambores y cítaras;
porque el Señor ama a su pueblo
y adorna con la victoria a los humildes.

Que los fieles festejen su gloria
y canten jubilosos en filas:
con vítores a Dios en la boca
y espadas de dos filos en las manos:

para tomar venganza de los pueblos
y aplicar el castigo a las naciones,
sujetando a los reyes con argollas,
a los nobles con esposas de hierro.

Ejecutar la sentencia dictada
es un honor para todos sus fieles.

Gloria al Padre y al Hijo y al Espíritu Santo
como era en el principio, ahora y siempre
y por los siglos de los siglos. Amén.

Ant. Alabanza de todos sus fieles, de Israel, su pueblo escogido. Es un honor para todos sus fieles.

	Oración Colecta

	DIOS todopoderoso y eterno,
que nos has otorgado venerar en una misma celebración
los méritos de todos los santos,
concédenos, por esta multitud de intercesores,
la deseada abundancia de tu misericordia.
Por nuestro Señor Jesucristo.

	Lecturas

	Primera Lectura 
Ap 7, 2-4. 9-14.

	Lectura del libro del Apocalipsis.

YO, Juan, vi a otro ángel que subía del oriente llevando el sello del Dios vivo. Gritó con voz potente a los cuatro ángeles encargados de dañar a la tierra y al mar diciéndoles:
«No dañéis a la tierra ni al mar ni a los árboles hasta que sellemos en la frente a los siervos de nuestro Dios».
Oí también el número de los sellados, ciento cuarenta y cuatro mil, de todas las tribus de Israel.
Después de esto vi una muchedumbre inmensa, que nadie podría contar, de todas las naciones, razas, pueblos y lenguas, de pie delante del trono y delante del Cordero, vestidos con vestiduras blancas y con palmas en sus manos. Y gritan con voz potente:
«¡La victoria es de nuestro Dios, que está sentado en el trono, y del Cordero!».
Y todos los ángeles que estaban de pie alrededor del trono y de los ancianos y de los cuatro vivientes cayeron rostro a tierra ante el trono, y adoraron a Dios, diciendo:
«Amén. La alabanza y la gloria y la sabiduría y la acción de gracias y el honor y el poder y la fuerza son de nuestro Dios, por los siglos de los siglos. Amén».
Y uno de los ancianos me dijo:
«Estos que están vestidos con vestiduras blancas, ¿quiénes son y de dónde han venido?».
Yo le respondí:
«Señor mío, tú lo sabrás».
Él me respondió:
«Estos son los que vienen de la gran tribulación: han lavado y blanqueado sus vestiduras en la sangre del Cordero».

	
Palabra de Dios.

	 

	Salmo Responsorial
Sal 23.

	R. : Esta es la generación que busca tu rostro, Señor.

	Del Señor es la tierra y cuanto la llena,
el orbe y todos sus habitantes:
él la fundó sobre los mares,
él la afianzó sobre los ríos.   

	 R. : Esta es la generación que busca tu rostro, Señor.

	¿Quién puede subir al monte del Señor?
¿Quién puede estar en el recinto sacro?
El hombre de manos inocentes y puro corazón,
que no confía en los ídolos.  

	R. : Esta es la generación que busca tu rostro, Señor.

	
Ese recibirá la bendición del Señor,
le hará justicia el Dios de salvación.
Este es el grupo que busca al Señor,
que busca tu rostro, Dios de Jacob.

	R. : Esta es la generación que busca tu rostro, Señor.

	 

	Segunda Lectura
1 Jn 3,1-3.

	Lectura de la primera carta del apóstol san Juan.

QUERIDOS hermanos:
Mirad qué amor nos ha tenido el Padre para llamarnos hijos de Dios, pues ¡lo somos! El mundo no nos conoce porque no lo conoció a él.
Queridos, ahora somos hijos de Dios y aún no se ha manifestado lo que seremos. Sabemos que, cuando él se manifieste, seremos semejantes a él, porque lo veremos tal cual es.
Todo el que tiene esta esperanza en él se purifica a sí mismo, como él es puro.

	
Palabra de Dios.

	 

	Aclamación antes del Evangelio

	Aleluya, aleluya, aleluya. 

	Venid a mí todos los que estáis cansados y agobiados —dice el Señor—,
y yo os aliviaré.
Aleluya, aleluya, aleluya. 

	 

	Evangelio
Mt 5, 1-12a.

	 Lectura del santo Evangelio según san Mateo.

	EN al ver Jesús el gentío, subió al monte, se sentó y se acercaron sus discípulos; y, abriendo su boca, les enseñaba diciendo:
«Bienaventurados los pobres en el espíritu,
porque de ellos es el reino de los cielos.
Bienaventurados los mansos,
porque ellos heredarán la tierra.
Bienaventurados los que lloran,
porque ellos serán consolados.
Bienaventurados los que tienen hambre y sed de la justicia,
porque ellos quedarán saciados.
Bienaventurados los misericordiosos,
porque ellos alcanzarán misericordia.
Bienaventurados los limpios de corazón,
porque ellos verán a Dios.
Bienaventurados los que trabajan por la paz,
porque ellos serán llamados hijos de Dios.
Bienaventurados los perseguidos por causa de la justicia,
porque de ellos es el reino de los cielos.
Bienaventurados vosotros cuando os insulten y os persigan y os calumnien de cualquier modo por mi causa. Alegraos y regocijaos, porque vuestra recompensa será grande en el cielo».

Palabra del Señor.

	Se dice Credo.

	PRECES

Invoquemos con alegría a Dios, corona de todos los santos, y digámosle:

	Sálvanos, Señor, por la intercesión de los santos

- Dios, fuente de santidad, que has hecho brillar en tus santos las maravillas de tu gracia multiforme,
     concédenos celebrar tu grandeza en ellos

- Dios providentísimo y eterno, que nos has hecho ver en tus santos las imágenes más acabadas de tu Hijo,
     haz que, por ellos, nos sintamos más eficazmente movidos a la unión con Cristo

- Rey de los cielos, tú que nos estimulas a desear la ciudad futura, por medio de los fieles seguidores de Cristo,
     haz que aprendamos de ellos el camino más seguro de alcanzarla

- Oh Dios, tú que, por el sacrificio del cuerpo de tu Hijo, nos unes más íntimamente a los moradores del cielo,
     aumenta nuestra devoción, para que vivamos más de acuerdo con las exigencias de su culto

	ORACIÓN 

	Dios todopoderoso y eterno, que nos has otorgado celebrar en una misma fiesta los méritos de Todos los Santos; concédenos, por esta multitud de intercesores, la deseada abundancia de tu misericordia y tu perdón. Por nuestro Señor Jesucristo, tu Hijo, que vive y reina contigo en la unidad del Espíritu Santo y es Dios por los siglos de los siglos.

Oración ofertorio

	SEAN agradables a tus ojos, Señor,
los dones que te ofrecemos
en honor de todos los santos,
y haz que sintamos interceder por nuestra salvación
a los que creemos ya seguros en la vida eterna.
Por Jesucristo, nuestro Señor.

	 

	CÁNTICO EVANGÉLICO

	Ant. Los justos brillarán como el sol en reino de su Padre. Aleluya.

	
Oración después de la Comunión

	TE adoramos y admiramos, oh, Dios,
el solo Santo entre todos los santos,
e imploramos tu gracia
para que, realizando nuestra santidad en la plenitud de tu amor,
pasemos de esta mesa de los que peregrinamos,
al banquete de la patria celestial.
Por Jesucristo, nuestro Señor.

	 

	Friday, November 1, 2019 – Venerdì, novembre 1, 2019

	Feast of all Saints – Festa di tutti Santi

	Evening Prayer - Vespri

	Fr. Alfred Parambakathu OFM Conv

	 

	V. O Dio, vieni a salvarmi.
R. Signore, vieni presto in mio aiuto.

Gloria al Padre e al Figlio
e allo Spirito Santo.
Come era nel principio, e ora e sempre
nei secoli dei secoli. Amen. Alleluia.

Ant. 1: E vidi davanti al trono
una folla immensa,
di ogni nazione,
che nessuno poteva contare.

SALMO 109, 1-5. 7  
Oracolo del Signore al mio Signore: *
«Siedi alla mia destra, 
finché io ponga i tuoi nemici *
a sgabello dei tuoi piedi». 

Lo scettro del tuo potere stende il Signore da Sion: *
«Domina in mezzo ai tuoi nemici. 

A te il principato nel giorno della tua potenza *
tra santi splendori; 
dal seno dell'aurora, *
come rugiada, io ti ho generato». 

Il Signore ha giurato e non si pente: *
«Tu sei sacerdote per sempre 
al modo di Melchisedek». 

Il Signore è alla tua destra, *
annienterà i re nel giorno della sua ira. 
Lungo il cammino si disseta al torrente *
e solleva alta la testa.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 1: E vidi davanti al trono
una folla immensa,
di ogni nazione,
che nessuno poteva contare.

Ant. 2: Dio li ha provati, li ha trovati degni di sé:
riceveranno una magnifica corona
dalla mano del Signore.

SALMO 115  
Ho creduto anche quando dicevo: *
«Sono troppo infelice». 
Ho detto con sgomento: *
«Ogni uomo è inganno». 

Che cosa renderò al Signore *
per quanto mi ha dato? 
Alzerò il calice della salvezza *
e invocherò il nome del Signore. 

Adempirò i miei voti al Signore, *
davanti a tutto il suo popolo. 
Preziosa agli occhi del Signore *
è la morte dei suoi fedeli. 

Sì, io sono il tuo servo, Signore, †
io sono tuo servo, figlio della tua ancella; *
hai spezzato le mie catene. 

A te offrirò sacrifici di lode *
e invocherò il nome del Signore. 

Adempirò i miei voti al Signore *
davanti a tutto il suo popolo, 
negli atri della casa del Signore, *
in mezzo a te, Gerusalemme.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 2: Dio li ha provati, li ha trovati degni di sé:
riceveranno una magnifica corona
dalla mano del Signore.

Ant. 3: Ci hai redenti, o Signore, con il tuo sangue, 
ci hai chiamati da ogni popolo e razza,
da ogni lingua e nazione;
hai fatto di noi un regno
per il nostro Dio.

CANTICO Cfr. Ap 4, 11; 5, 9.10.12  
Tu sei degno, o Signore e Dio nostro, 
di ricevere la gloria, *
l'onore e la potenza, 

perché tu hai creato tutte le cose, †
e per la tua volontà furono create, *
per il tuo volere sussistono. 

Tu sei degno, o Signore, *
di prendere il libro *
e di aprirne i sigilli, 

perché sei stato immolato †
e hai riscattato per Dio con il tuo sangue *
uomini di ogni tribù, lingua, popolo e nazione 

e li hai costituiti per il nostro Dio 
un regno di sacerdoti *
e regneranno sopra la terra. 

L'Agnello che fu immolato è degno di potenza, †
ricchezza, sapienza e forza, *
onore, gloria e benedizione.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 3: Ci hai redenti, o Signore, con il tuo sangue, 
ci hai chiamati da ogni popolo e razza,
da ogni lingua e nazione;
hai fatto di noi un regno
per il nostro Dio.


Lettura breve  2 Cor 6, 16b; 7, 1

	
Noi siamo il tempio del Dio vivente, come Dio stesso ha detto: 
Abiterò in mezzo a loro e con loro camminerò e sarò il loro Dio, 
ed essi saranno il mio popolo (Lv 26, 11-12; Ez 37, 27). 
In possesso dunque di queste promesse, carissimi, purifichiamoci da ogni macchia della carne e dello spirito, portando a compimento la nostra santificazione, nel timore di Dio.

Responsorio Breve
R. Santi di Dio, * esultate nel Signore.
Santi di Dio, esultate nel Signore.
V. Come sua eredità Dio vi ha scelti:
esultate nel Signore.
Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo.
Santi di Dio, esultate nel Signore.

Antifona al Magnificat
Regno glorioso,
dove i santi godono con Cristo
e in vesti bianche seguono l'Agnello.

CANTICO DELLA BEATA VERGINE 

Intercessioni
Glorifichiamo Dio corona di tutti i santi e con fede acclamiamo:
Salvaci, o Signore, per l'intercessione dei santi.

O grande Dio, che in Cristo tuo Figlio hai edificato la tua Chiesa sul fondamenti degli apostoli,
- conservaci fedeli al loro insegnamento.

Hai dato ai martiri la grazia di testimoniare il Cristo fino all'effusione del sangue,
- rendi tutti i battezzati testimoni del Vangelo.

Alle sante vergini hai dato il privilegio di imitare Cristo nella via dei consigli evangelici,
- fa' che non manchi mai alla santa Chiesa questo segno profetico dei beni futuri.

Nella vita dei santi riveli la tua presenza e la tua bontà, 
- fa' che, onorandoli, ci sentiamo in comunione con te.

Da' ai defunti la gioia eterna con la beata Vergine Maria, san Giuseppe e tutti i santi,
- per la loro intercessione accogli un giorno anche noi nella gloria della tua casa.


Orazione
O Dio onnipotente ed eterno, che doni alla tua Chiesa la gioia di celebrare in un'unica festa i meriti e la gloria di tutti i santi, concedi al tuo popolo, per la comune intercessione di tanti nostri fratelli, l'abbondanza della tua misericordia. Per il nostro Signore.

Il Signore ci benedica, ci preservi da ogni male e ci conduca alla vita eterna.
R. Amen.

	Saturday, November 2, 2019 - Sabato, Novembre 2, 2019

	All souls’ Day – Festa di Tutti Defunti

	Eucharist and Morning Prayer - Eucaristia e Lodi

	Fr. Alfred Parambakathu OFM Conv

	 

	CANTO D’INGRESSO

	SALUTO INIZIALE  

	 

	 

	Ant. 1: 

	Nel regno dei cieli è la dimora dei santi,
il loro riposo è l'eternità, alleluia.

SALMO 62, 2-9   

	O Dio, tu sei il mio Dio, all'aurora ti cerco, *
di te ha sete l'anima mia, 
a te anela la mia carne, *
come terra deserta, arida, senz'acqua. 

Così nel santuario ti ho cercato, *
per contemplare la tua potenza e la tua gloria. 
Poiché la tua grazia vale più della vita, *
le mie labbra diranno la tua lode. 

Così ti benedirò finché io viva, *
nel tuo nome alzerò le mie mani. 
Mi sazierò come a lauto convito, *
e con voci di gioia ti loderà la mia bocca. 

Nel mio giaciglio di te mi ricordo, *
penso a te nelle veglie notturne, 
tu sei stato il mio aiuto; *
esulto di gioia all'ombra delle tue ali. 

A te si stringe *
l'anima mia.
La forza della tua destra *
mi sostiene. 

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 1: 

	Nel regno dei cieli è la dimora dei santi,
il loro riposo è l'eternità, alleluia.

Ant. 2:
Santi del Signore,
benedite il Signore in eterno.

CANTICO Dn 3, 57-88.56

	
Benedite, opere tutte del Signore, il Signore, *
lodatelo ed esaltatelo nei secoli. 
Benedite, angeli del Signore, il Signore, *
benedite, cieli, il Signore. 

Benedite, acque tutte, che siete sopra i cieli, il Signore, *
benedite, potenze tutte del Signore, il Signore.
Benedite, sole e luna, il Signore, *
benedite, stelle del cielo, il Signore.

Benedite, piogge e rugiade, il Signore. *
benedite, o venti tutti, il Signore.
Benedite, fuoco e calore, il Signore, *
benedite, freddo e caldo, il Signore.

Benedite, rugiada e brina, il Signore, *
benedite, gelo e freddo, il Signore.
Benedite, ghiacci e nevi, il Signore, *
benedite, notti e giorni, il Signore.

Benedite, luce e tenebre, il Signore, *
benedite, folgori e nubi, il Signore. 
Benedica la terra il Signore, *
lo lodi e lo esalti nei secoli. 

Benedite, monti e colline, il Signore, *
benedite, creature tutte che germinate sulla terra, il Signore.
Benedite, sorgenti, il Signore, *
benedite, mari e fiumi, il Signore.

Benedite, mostri marini 
e quanto si muove nell'acqua, il Signore, *
benedite, uccelli tutti dell'aria, il Signore.
Benedite, animali tutti, selvaggi e domestici, il Signore, *
benedite, figli dell'uomo, il Signore.

Benedica Israele il Signore, *
lo lodi e lo esalti nei secoli. 
Benedite, sacerdoti del Signore, il Signore, *
benedite, o servi del Signore, il Signore.

Benedite, spiriti e anime dei giusti, il Signore, *
benedite, pii e umili di cuore, il Signore.
Benedite, Anania, Azaria e Misaele, il Signore, *
lodatelo ed esaltatelo nei secoli.

Benediciamo il Padre e il Figlio con lo Spirito Santo, *
lodiamolo ed esaltiamolo nei secoli.
Benedetto sei tu, Signore, nel firmamento del cielo, *
degno di lode e di gloria nei secoli.

Ant. 2:
Santi del Signore,
benedite il Signore in eterno.

Ant. 3:
Lode a tutti gli amici di Dio,
al popolo che gli è vicino,
onore a tutti i suoi santi!.

SALMO 149

	    
Cantate al Signore un canto nuovo; *
la sua lode nell'assemblea dei fedeli. 
Gioisca Israele nel suo Creatore, *
esultino nel loro Re i figli di Sion. 

Lodino il suo nome con danze, *
con timpani e cetre gli cantino inni. 
Il Signore ama il suo popolo, *
incorona gli umili di vittoria. 

Esultino i fedeli nella gloria, *
sorgano lieti dai loro giacigli. 
Le lodi di Dio sulla loro bocca *
e la spada a due tagli nelle loro mani, 

per compiere la vendetta tra i popoli *
e punire le genti; 
per stringere in catene i loro capi, *
i loro nobili in ceppi di ferro; 

per eseguire su di essi *
il giudizio già scritto: 
questa è la gloria *
per tutti i suoi fedeli.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 3:
Lode a tutti gli amici di Dio,
al popolo che gli è vicino,
onore a tutti i suoi santi!.
 

	Colletta

	
Ascolta, o Dio, la preghiera che la comunità dei credenti innalza a te nella fede del Signore risorto, e conferma in noi la beata speranza che insieme ai nostri fratelli defunti risorgeremo in Cristo a vita nuova. Per il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, che è Dio, e vive e regna con te...

	
LITURGIA DELLA PAROLA

	Prima Lettura                    Gb  19,1.23-27a 
 

	Dal libro di Giobbe,

	
Rispondendo Giobbe prese a dire:
«Oh, se le mie parole si scrivessero,
se si fissassero in un libro,
fossero impresse con stilo di ferro e con piombo,
per sempre s’incidessero sulla roccia!
Io so che il mio redentore è vivo
e che, ultimo, si ergerà sulla polvere!
Dopo che questa mia pelle sarà strappata via,
senza la mia carne, vedrò Dio.
Io lo vedrò, io stesso,
i miei occhi lo contempleranno e non un altro».

	
Parola di Dio

	Rendiamo grazie a Dio.

	
Salmo Responsoriale

	 Dal Salmo 26 

	
R. Sono certo di contemplare la bontà del Signore nella terra dei viventi.
 
Il Signore è mia luce e mia salvezza:
di chi avrò timore?
Il Signore è difesa della mia vita:
di chi avrò paura?
 

	R. Sono certo di contemplare la bontà del Signore nella terra dei viventi.

	
Una cosa ho chiesto al Signore,
questa sola io cerco:
abitare nella casa del Signore
tutti i giorni della mia vita,
per contemplare la bellezza del Signore
e ammirare il suo santuario.
 

	R. Sono certo di contemplare la bontà del Signore nella terra dei viventi.

	
Ascolta, Signore, la mia voce.
Io grido: abbi pietà di me, rispondimi!
Il tuo volto, Signore, io cerco.
Non nascondermi il tuo volto.
 

	R. Sono certo di contemplare la bontà del Signore nella terra dei viventi.

	
Sono certo di contemplare la bontà del Signore
nella terra dei viventi.
Spera nel Signore, sii forte,
si rinsaldi il tuo cuore e spera nel Signore.
 

	R. Sono certo di contemplare la bontà del Signore nella terra dei viventi.

	
Seconda Lettura                          Rm 5,5-11

  
Dalla lettera di san Paolo apostolo ai Romani

	
Fratelli, la speranza non delude, perché l’amore di Dio è stato riversato nei nostri cuori per mezzo dello Spirito Santo che ci è stato dato.
Infatti, quando eravamo ancora deboli, nel tempo stabilito Cristo morì per gli empi. Ora, a stento qualcuno è disposto a morire per un giusto; forse qualcuno oserebbe morire per una persona buona. Ma Dio dimostra il suo amore verso di noi nel fatto che, mentre eravamo ancora peccatori, Cristo è morto per noi.
A maggior ragione ora, giustificati nel suo sangue, saremo salvati dall’ira per mezzo di lui. Se infatti, quand’eravamo nemici, siamo stati riconciliati con Dio per mezzo della morte del Figlio suo, molto più, ora che siamo riconciliati, saremo salvati mediante la sua vita. Non solo, ma ci gloriamo pure in Dio, per mezzo del Signore nostro Gesù Cristo, grazie al quale ora abbiamo ricevuto la riconciliazione.

	Parola di Dio

	Rendiamo grazie a Dio.

	Canto al Vangelo

	Alleluia, alleluia.
Questa è la volontà del Padre mio:
che chiunque vede il Figlio e crede in lui abbia la vita eterna;
e io lo risusciterò nell’ultimo giorno, dice il Signore.
Alleluia.
  
VANGELO                               Gv 6,37-40 
 

	Il Signore sia con voi

	E con il tuo spirito

	Dal vangelo secondo Giovanni
In quel tempo, Gesù disse alla folla:
«Tutto ciò che il Padre mi dà, verrà a me: colui che viene a me, io non lo caccerò fuori, perché sono disceso dal cielo non per fare la mia volontà, ma la volontà di colui che mi ha mandato.
E questa è la volontà di colui che mi ha mandato: che io non perda nulla di quanto egli mi ha dato, ma che lo risusciti nell’ultimo giorno.
Questa infatti è la volontà del Padre mio: che chiunque vede il Figlio e crede in lui abbia la vita eterna; e io lo risusciterò nell’ultimo giorno».       

	Parola del Signore

	       Lode a te, o Cristo

	 

	PREGHIERA DEI FEDELI

	                                                                                                                                                        

	La meta della nostra speranza è l’abbraccio amoroso e appassionato del Padre, che ci attende nella gloria del cielo. Chiediamogli aiuto, perché ci attiri a sé e ci sostenga nelle prove della vita terrena. Preghiamo dicendo: 

	Ascoltaci Signore.

Per la Chiesa, dove convivono i peccati degli uomini e la santità di Dio, perché i credenti non si lascino scoraggiare dalle cadute e dalle sconfitte, ma perseverino nel santo viaggio che li condurrà nella comunione divina.Preghiamo.

	Ascoltaci Signore.

	Per tutti i fratelli e le sorelle che nel mondo sono perseguitati a causa della loro fede, perché trovino il coraggio di testimoniare la coerenza dell’essere cristiani e la forza per essere fedeli al Vangelo. Preghiamo.

	Ascoltaci Signore.

	Perché tutti i membri dell’OFS si impegnino ad aiutare i poveri, coloro che hanno fame e sete di giustizia, promuovendo il bene comune. Preghiamo.

	Ascoltaci Signore.

	Per chi soffre nel corpo e nello spirito, perché sappia associare le sue sofferenze alla croce di Cristo, nell’attesa fiduciosa della gloria celeste, quando i santi lo accoglieranno in Paradiso. Preghiamo.

	Ascoltaci Signore.

	Per tutti noi membri della Presidenza, che partecipiamo a questa assemblea eucaristica, perché il Signore ci doni la beatitudine dei puri di cuore, al fine di comprendere a quale speranza ci ha chiamati e di quale amore ci ha rivestiti. Preghiamo.
 

	Ascoltaci Signore.

	O Padre, i nostri santi nel cielo pregano con noi e per noi. Uniamo le nostre suppliche alle loro, perché tu le ascolti e ci renda capaci di essere come ci vuoi. Te lo chiediamo per Cristo nostro Signore.

	Amen.

	 

	Sulle Offerte

	
Accetta, o Padre, i doni che ti offriamo in questo sacramento di amore che tutti unisce in Cristo tuo Figlio, e accogli i nostri fratelli defunti nella gloria del tuo regno. Per Cristo nostro Signore.

	CANTICO DI ZACCARIA 

	 

	Ant:

	 

	Come il sole i giusti splenderanno
nel regno del Padre, alleluia.

	
Dopo la Comunione

	 

	Abbiamo celebrato, Signore, il mistero pasquale, invocando la tua misericordia per i nostri fratelli defunti; dona loro di partecipare alla pasqua eterna nella tua dimora di luce e di pace. Per Cristo nostro Signore.

	Amen

	 

	Saturday, November 2, 2019 - Sabato, Novembre 2, 2019

	All Souls’ Day – Festa di Tutti Defunti

	Evening Prayer - Vespri

	Fr. Alfred Parambakathu OFM Conv

	 

	V. O Dio, vieni a salvarmi.
R. Signore, vieni presto in mio aiuto.

Gloria al Padre e al Figlio
e allo Spirito Santo.
Come era nel principio, e ora e sempre
nei secoli dei secoli. Amen. 

	 

	Inno
 

	   PSALMODIA

	
Ant. 1:
Il Signore ti custodisce da ogni male,
protegge la tua vita.

SALMO 120

	  
Alzo gli occhi verso i monti: *
da dove mi verrà l'aiuto? 
Il mio aiuto viene dal Signore, *
che ha fatto cielo e terra. 

Non lascerà vacillare il tuo piede, *
non si addormenterà il tuo custode. 
Non si addormenta, non prende sonno, *
il custode d'Israele. 

Il Signore è il tuo custode, †
il Signore è come ombra che ti copre, *
e sta alla tua destra. 

Di giorno non ti colpirà il sole, *
né la luna di notte. 
Il Signore ti proteggerà da ogni male, *
egli proteggerà la tua vita. 

Il Signore veglierà su di te,
quando esci e quando entri, *
da ora e per sempre.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 1:
Il Signore ti custodisce da ogni male,
protegge la tua vita.

Ant. 2:
Se tu guardi le colpe, o Signore,
chi resisterà?

SALMO 129

	
Dal profondo a te grido, o Signore; *
Signore, ascolta la mia voce.
Siano i tuoi orecchi attenti *
alla voce della mia preghiera. 

Se consideri le colpe, Signore, *
Signore, chi potrà sussistere? 
Ma presso di te è il perdono, *
perciò avremo il tuo timore. 

Io spero nel Signore, *
l'anima mia spera nella sua parola. 
L'anima mia attende il Signore *
più che le sentinelle l'aurora. 

Israele attenda il Signore, *
perché presso il Signore è la misericordia, 
grande è presso di lui la redenzione; *
egli redimerà Israele da tutte le sue colpe.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 2:
Se tu guardi le colpe, o Signore,
chi resisterà?

Ant. 3:
Come il Padre risuscita e dà la vita,
anche il Figlio dà la vita a quelli che ama.

CANTICO  Fil 2, 6-11
 

	Cristo Gesù, pur essendo di natura divina, *
non considerò un tesoro geloso 
la sua uguaglianza con Dio; 

ma spogliò se stesso, †
assumendo la condizione di servo *
e divenendo simile agli uomini;

apparso in forma umana, umiliò se stesso †
facendosi obbediente fino alla morte *
e alla morte di croce.

Per questo Dio l'ha esaltato *
e gli ha dato il nome 
che è al di sopra di ogni altro nome; 

perché nel nome di Gesù ogni ginocchio si pieghi †
nei cieli, sulla terra *
e sotto terra; 

e ogni lingua proclami 
che Gesù Cristo è il Signore, *
a gloria di Dio Padre.

Gloria al Padre e al Figlio *
e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre, *
nei secoli dei secoli. Amen.

Ant. 3:
Come il Padre risuscita e dà la vita,
anche il Figlio dà la vita a quelli che ama.

Lettura Breve            1 Cor 15, 55-57
 

	Dov'è, o morte, la tua vittoria? Dov'è, o morte, il tuo pungiglione? (cfr. Os 13, 14). Il pungiglione della morte è il peccato e la forza del peccato è la legge. Siano rese grazie a Dio che ci dà la vittoria per mezzo del Signore nostro Gesù Cristo!

Responsorio

	R. Nella tua misericordia, Signore, * dona loro la pace.
     Nella tua misericordia, Signore, dona loro la pace.
 

	V. Tu che verrai a giudicare i vivi e i morti:

	     dona la tua pace.
 

	Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo.
     Nella tua misericordia, Signore, dona loro la pace.

Antifona al Magnificat
 

	Ant: Quelli che il Padre mi ha dati,
verranno a me;
e chi viene a me non lo respingerò.

CANTICO DELLA BEATA VERGINE 

	Intercessioni

	
Il Cristo Signore trasfigurerà il nostro misero corpo a immagine del suo corpo glorioso. A lui rivolgiamo la nostra lode.
-Tu sei la vita e la risurrezione nostra, Signore.

Cristo, Figlio del Dio vivente, che hai risuscitato dai morti il tuo amico Lazzaro,
- risuscita alla vita e alla gloria eterna i defunti, che hai redento a prezzo del tuo sangue.

Cristo, che hai consolato le sorelle di Lazzaro e i familiari del ragazzo e della fanciulla morta,
- conforta coloro che piangono per la morte dei loro cari.

Cristo Salvatore, libera il nostro corpo mortale dal dominio del peccato,
- donaci il premio della vita eterna.

Cristo redentore, guarda con bontà coloro che vivono senza speranza, perché non ti conoscono,
- dona loro la fede nella risurrezione e nella vita futura.

Tu, che aprendo gli occhi al cieco, ti sei rivelato allo stupore del suo sguardo,
- rivela il tuo volto ai defunti, che sono ancora privi della tua visione gloriosa.

O Signore, quando sarà disfatta la nostra tenda in questo mondo,
- preparaci una casa eterna non costruita da mani d'uomo, nella pace della santa Gerusalemme.

ORAZIONE

	Ascolta, o Dio, la preghiera che la comunità dei credenti innalza a te nella fede del Signore risorto, e conferma in noi la beata speranza che insieme ai nostri fratelli defunti risorgeremo in Cristo a vita nuova. Egli è Dio e vive e regna con te, nell'unità dello Spirito Santo, per tutti i secoli dei secoli.

R. Amen.

	
 

	CANTICLE OF MARY       

	Luke 1:46-55

	 

	My soul proclaims the greatness of the Lord,

	 my spirit rejoices in God my Savior,

	 

	For he has looked with favor on his lowly servant. 

	From this day all generations will call me blessed: 

	 

	The Almighty has done great things for me,

	and holy is his name,

	 

	He has mercy on those who fear him 

	in every generation.

	 

	He has shown the strength of his arm,

	he has scattered the proud in their conceit,

	 

	He has cast down the mighty from their thrones; 

	and has lifted up the lowly.

	 

	He has filled the hungry with good things,

	and the rich he has sent away empty.

	 

	He has come to the help of his servant Israel, 

	for he has remembered his mercy, 

	 

	the promise he made to our fathers,

	to Abraham and his children for ever.

	 

	Glory to the Father, and to the Son,

	and to the Holy Spirit:

	 

	as it was in the beginning, is now,

	and will be for ever. Amen.
 

	CANTICO DELLA BEATA VERGINE

	LC 1, 46-55

	 

	L'anima mia magnifica il Signore *

	e il mio spirito esulta in Dio, mio salvatore,

	 

	perché ha guardato l'umiltà della sua serva. *

	D'ora in poi tutte le generazioni mi chiameranno beata.

	 

	Grandi cose ha fatto in me l'Onnipotente *

	e Santo è il suo nome:

	 

	di generazione in generazione la sua misericordia * 

	si stende su quelli che lo temono.

	 

	Ha spiegato la potenza del suo braccio, * 

	ha disperso i superbi nei pensieri del loro cuore;

	 

	ha rovesciato i potenti dai troni, *

	ha innalzato gli umili;

	 

	ha ricolmato di beni gli affamati, *

	ha rimandato i ricchi a mani vuote.

	 

	Ha soccorso Israele, suo servo, *

	ricordandosi della sua misericordia,

	 

	come aveva promesso ai nostri padri, *

	ad Abramo e alla sua discendenza, per sempre.

	 

	Gloria al Padre, e al Figlio. 

	e allo Spirito Santo

	 

	Come era nel principio ed ora e sempre 

	nei se-coli dei secoli. amen

	MAGNÍFICAT 

	 

	Proclama mi alma la grandeza del Señor,

	se alegra mi espíritu en Dios mi salvador;

	porque ha mirado la humillación de su esclava.

	 

	Desde ahora me felicitarán todas las genera-ciones,

	porque el Poderoso ha hecho obras grandes por mí:

	su nombre es santo

	y su misericordia llega a sus fieles

	de generación en generación.

	 

	 

	Él hace proezas con su brazo:

	dispersa a los soberbios de corazón,

	derriba del trono a los poderosos

	y enaltece a los humildes,

	a los hambrientos los colma de bienes

	y a los ricos los despide vacíos.

	 

	Auxilia a Israel, su siervo,

	acordándose de su misericordia

	—como lo había prometido a nuestros pa-dres—

	en favor de Abraham y su descendencia por siempre.

	 

	Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo.

	Como era en el principio, ahora y siempre,

	por los siglos de los siglos. Amén.
 

	CANTIQUE DE MARIE 

	 

	Mon âme exalte le Seigneur,

	exulte mon esprit en Dieu, mon Sauveur !

	 

	Il s'est penché sur son humble servante ;

	désormais, tous les âges me diront bienheu-reuse.

	 

	Le Puissant fit pour moi des merveilles ;

	Saint est son nom !

	 

	Son amour s'étend d'âge en âge

	sur ceux qui le craignent;

	 

	Déployant la force de son bras,

	il disperse les superbes.

	 

	Il renverse les puissants de leurs trônes,

	il élève les humbles.

	 

	Il comble de biens les affamés,

	renvoie les riches les mains vides.

	 

	Il relève Israël, son serviteur,

	il se souvient de son amour,

	 

	de la promesse faite à nos pères,

	en faveur d'Abraham et de sa race, à jamais.

	 

	Gloire au Père, au Fils et au Saint-Esprit.

	Comme Il était au commencement,

	Maintenant et Toujours 

	dans les siècles des siècles. Amen!
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